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About Entrada Libre 2nd edition 

A new edition, seven years in the making 

Originally developed under the ASCCC OERI's first RFP in 2019 and published within an accelerated six-month window in 2020, 
Entrada Libre has become a foundational OER grammar manual for second-year Spanish courses, widely adopted, adapted, and 
used across the discipline. 

As the resource reaches its seven-year milestone, the launch of the Tarea Libre 2 (2024) homework collection serves as a catalyst 
for this timely revision. Entrada Libre 2.0 is now fully aligned with Tarea Libre 2, providing students and instructors with a cohesive, 
integrated learning experience. 

What's new in this edition 

This second edition reflects two major commitments: a deeper alignment with culturally responsive pedagogy, and a substantial 
expansion of grammatical coverage. 

A culturally responsive revision. Entrada Libre 2.0 incorporates the ASCCC OERI Inclusion, Diversity, Equity, and Anti-Racism 
(IDEA) Framework, which was established after the initial publication of the manual. Working through this lens, and integrating 
Universal Design for Learning (UDL 3.0) principles, every chapter has been reviewed and revised to ensure that the content 
reflects the diverse identities, communities, and learning needs of Spanish students including the many heritage learners and 
first-generation college students who make up our classrooms. 

Expanded grammatical coverage. Beyond updates to existing material, this edition adds 14 new grammar sections aligned with 
Tarea Libre 2, plus a new capstone chapter, "De todo un poco." All existing chapters have been refreshed with clearer explanations, 
updated cultual readings and images, and additional H5P interactive activities. 

New sections in this edition 

• Accentuation rules 
• Rules for capitalization and punctuation 
• Spelling of c, s, and z; b and v; and h 
• Further spelling: j, g, c, qu, k, ll, and y 
• False cognates (or "false friends") 
• Adjectival participles 
• Verbs with prepositions 
• Uses of the infinitive and the gerund 
• Relative pronouns 
• Nosotros commands (Let's... commands) 
• Vos and vosotros commands 
• Impersonal uses of hacer 
• The passive voice 
• Capstone chapter: De todo un poco 

Our methodology for the IDEA revision 

To make the IDEA revision systematic and transparent, this edition employs the ASCCC OERI IDEA Framework Gen-AI Crosswalk 
as a structured methodology for assessing each chapter against Appendix A, Rubric 1 of the IDEA Framework (March 2025). The 
Crosswalk evaluates eight core elements: 

1. Illustrations and Photos 
2. Example Names 
3. Gender-Inclusive Language and Use of Pronouns 
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4. Diverse Authors, Researchers, and Studies 
5. Applications, Examples, and Problem Scenarios 
6. Appropriate Terminology 
7. Keyword, Glossary, and Metadata Representation 
8. Incorporating Diverse Perspectives on Issues Relevant to Underrepresented Groups 

Consistent with the Crosswalk's guidance, gen-AI outputs were treated as drafts requiring disciplinary review. All revisions were 
vetted by the authors, with feedback solicited from colleagues whose expertise and identities informed the proposed changes. 

H5P Interactive Activities 

The H5P interactive activities in Entrada Libre 2.0 were developed following the same approach established in the first edition 
of Entrada Libre. Activity types were selected based on the Accessibility Reports for H5P Activity Types, using only those rated 
Usable with Best Practices or Usable with Workarounds. Activity types classified as Requires Alternative Activity were not 
used. Content was created in accordance with the guidelines and workarounds outlined in the accessibility reports, as well as 
the recommendations provided by the accessibility expert during the review of the first edition. 

Continued commitment to open access 

Entrada Libre 2.0 is developed and hosted on LibreTexts and LibreStudio, and remains freely accessible, adaptable, and openly 
licensed for all faculty and students. 

This page titled About Entrada Libre 2nd edition is shared under a license and was authored, remixed, and/or curated by LibreTexts. 

• About Entrada Libre 2nd edition has no license indicated. 
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About the Team 

Our team comprises of experienced Spanish instructors with extensive language teaching experience in language, linguistics, 
literature, and culture at public and private institutions. Our diverse learning and teaching styles and our different areas 
of expertise will all contribute to the success of this collaboration. All team members are united in our goal to create a 
comprehensive and accessible Spanish homework system that will showcase diverse linguistic and ethnic populations in ways 
that are equitable and accessible and provide a high-quality zero-cost homework platform for students. At the core of our 
collaboration is a commitment to learning from each other and integrating our diverse experiences and methodologies into the 
project. 

Dr. Cristina Moon 

Dr. Cristina Moon is Professor of Spanish at Chabot College. She joined the college in 2006. She earned a B. A. in Spanish 
from UC Berkeley, and a M. A. and Ph.D. in Hispanic Languages and Literatures from UCLA. She is the recipient of the AATSP 
Outstanding Teacher of the Year Award for Community Colleges (2023). Since 2019, Cristina has served as Chabot’s OER Liaison 
and previously as the Spanish Discipline Lead for the ASCCC OERI. Currently, she is Region B Lead and the ADAPT Lead and 
serves on the statewide Burden-Free Instructional Materials Implementation Taskforce. 

She has developed online courses for first and second-year Spanish, all of which have undergone the CVC-OEI review process. 
She co-authored Tarea Libre (2023) and Entrada Libre (2020). She is the OER/ZTC Coordinator at Chabot College and World 
Languages Coordinator. Dr. Moon speaks several languages and is a heritage speaker of Korean. She straddles several worlds, 
having grown up in Guam, Buenos Aires, and California. As project lead Dr. Moon coordinated the overall grant and project 
development and schedule. 
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Dr. Alejandro Lee 

Alejandro Lee is Professor of Spanish at Santa Monica College, where he has been teaching first and second-year Spanish and 
Heritage Spanish courses since 2016. He holds B. A. degrees in French and Spanish from Pitzer College, a Ph.D. in Hispanic 
Languages and Literatures, and a Masters in Library and Information Science from UCLA. A heritage speaker of Chinese, Dr. Lee 
studied Mandarin in Taiwan and the United States. From 2010 to 2021 he worked as summer faculty for the StarTalk Heritage 
Teacher Workshop at UCLA, and is a co-founder of Heritage Language Exchange with María Carreira and Sybil Alexandrov. He 
served as the chair of the College-Level Examination Program (CLEP) Spanish Developing Test Committee (College Board) and 
was the Community College representative of the American Association of Teachers of Spanish and Portuguese (AATSP) from 
2020 to 2022. Dr. Lee was the recipient of the AATSP Award for Excellence in Diversity, Equity, and Inclusion (2024). He is co-
author of Entrada Libre (2020) with Cristina Moon, Nancy Meléndez-Ballesteros, and Nicolás Crisosto, as well as Tarea Libre 
(2023) with Cristina Moon, Nancy Meléndez-Ballesteros and Sarah Harmon; and Tarea Libre 2 (2024) with Cristina Moon, Sarah 
Harmon and Hugo Díaz-Rodil. He is the ASCCC OERI Spanish Lead as of fall 2025. 

Dr. Sarah Harmon 

Dr. Sarah Harmon is an Adjunct Professor of Linguistics and the OER/ZTC Program Manager at Cañada College, where she 
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has taught most of her courses since 2006. She earned a B.A. in Spanish and a M.A. in Linguistics from the University of 
California at Davis, and a Ph.D. in Romance Linguistics from the University of Texas at Austin. She has developed online and in-
person courses in Spanish and Linguistics at the collegiate level since 2006, all of which have undergone the CVC-OEI review 
process. She co-authored Tarea Libre (2023) for first-year collegiate Spanish courses with Cristina Moon, Alejandro Lee and 
Nancy Meléndez-Ballesteros, also Tarea Libre 2 (2024) for second-year collegiate Spanish courses with Cristina Moon, Alejandro 
Lee and Hugo Díaz-Rodil. She has created a remix of Entrada Libre plus Yepes (2021) for second-year collegiate Spanish courses, 
and an adaptation of Essentials of Linguistics (2024) for introductory linguistics courses. Previously, she served as the faculty 
coordinator for OER and chaired the SMCCCD District Teaching and Learning Committee where she focused on best practices 
in pedagogy and online learning. Additionally, she is the outgoing Academic Coordinator of Lake Tahoe Community College’s 
Intensive Spanish Summer Institute (ISSI). Dr. Harmon also runs a YouTube channel, Lengua Franca, which focuses on grammar 
explanations for Spanish and other linguistic phenomena. She is a heritage speaker of Italian and has studied Spanish and 
Portuguese. 

Professor Hugo Díaz-Rodil 

Professor Hugo Díaz-Rodil is a part-time instructor at Sierra College and at American River College. He holds a M.A. in Teaching 
Spanish as a Second Language from the University of Cantabria, Spain, as well as a Single Subject Teaching Credential in Spanish 
and in French, with a Bilingual Authorization. He has an AAPPL rater certification, and a certified DELE examiner by the Instituto 
Cervantes. Moreover, he has completed the ACTFL OPI Familiarization Workshop. In the US, Professor Díaz-Rodil has taught 
Spanish at elementary level (dual-language program), high school level and at community colleges. He is co-author of Tarea Libre 
2 (2024) with Cristina Moon, Alejandro Lee, and Sarah Harmon. 

This page titled About the Team is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Cristina Moon, Alejandro 

Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz‑Rodil (ASCCC Open Educational Resources Initiative). 
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5.1: Las reglas de acentuación 

• Puedo identificar las ideas principales de la lectura sobre las experiencias de una maestra de español y la importancia 
de ser un hablante de herencia. 

• Puedo entender las reglas de acentuación e identificar la sílaba tónica de una palabra. 
• Puedo distinguir cuándo se usa un acento diacrítico y cuándo no es necesario. 

Ejemplo de la acentuación: Lectura 

Note las palabras con acento en el siguiente artículo. 

Cuando un hijo de inmigrantes se cría en Estados Unidos, sin importar dónde nació, es común que domine el inglés más 
que su lengua materna. Como los niños aprenden a leer y a escribir aquí, no es extraño que dejen de utilizar poco a poco el 
idioma de su casa. Eso fue exactamente lo que me pasó a mí. 

Cuando yo nací, mis hermanos mayores ya habían aprendido a hablar inglés, y mis padres lo entendían. Por esa razón, yo 
usaba más el inglés que el español. No mejoré mi español hasta que tomé clases en la preparatoria. En esa época, todavía 
no había aprendido ni a leerlo ni a escribirlo. Mi lápiz solo sabía inglés. 

Al entrar en la clase español, pensé que sería muy fácil, ya que por ser hispanohablante de herencia, tenía mucha ventaja. Y 
aunque ventaja sí tuve, fácil no fue. La maestra empezó con una oración en el pizarrón que nos tocaba corregir. Decía: “Ayer, 
el camino por el camino para llegar aqui”. Para mí, y para varios de mis compañeros, claramente la oración decía lo que tenía 
que comunicar: El muchacho llegó caminando a la escuela, y vino por cierto camino. Por más que lo leía, no le encontraba 
ningún error, porque no me sabía las reglas de los acentos ortográficos y creía que me costaría mucho aprenderlos, pero 
con el tiempo no fue tan difícil. Sin embargo, mi batalla más grande fue otro acento. 

Después de mejorar mi español, con mucha práctica y esfuerzo, por fin me sentí más segura y me identificaba más conmigo 
misma. Ya no me sentía menos mexicana, porque por fin podía comunicarme con fluidez, sin tener que pensar primero en 
inglés. Sin embargo, la gente siempre notaba un pequeño detalle: mi acento. Aunque muy sutil, ahí seguían las pequeñas 
huellas del inglés en mi español. 

Al principio sí me molestaba que la gente siempre hiciera comentarios sobre mi acento, pero con el tiempo fui aceptándolo. 
También aprendí que gracias a ese acento, estoy más preparada para entender los acentos de otros, lo cual me permitió 
comprender a más personas. Y si el propósito de hablar un idioma es comunicarse, no importa mi acento, ni el tuyo. Solo 
importan los ortográficos. 

Biografía 

Angélica Rojas es maestra de español en el estado de Washington, en una ciudad con mucha cultura latina. Vive ahí con 
su esposo y sus tres hijos. Antes de vivir en esa ciudad, se crió en un pueblo muy pequeño con muy poca diversidad. Sin 
embargo, con sus padres y sus hermanos, encontraron la forma de mantener el idioma y las costumbres inigualables de 
México. Desde entonces, se ha dedicado a ayudar a sus alumnos a sentirse orgullosos de sus raíces. 

Objetivos de aprendizaje 

Mi acento, los tuyos y los ortográficos 

2 (5.1.1)



Figure : Angélica Rojas. (Photo by Angélica Rojas) 

• ¿Qué le pareció la anécdota de Angélica Rojas sobre su experiencia con los acentos escritos? ¿Cómo puede 
identificarse con ella o su experiencia? Explique su respuesta. 

• La autora menciona otro tipo de acento: su acento al hablar. ¿Piensa que usted tiene un acento? ¿Qué tipo de 
comentarios ha recibido sobre su acento? Elabore. 

• La autora dice, al final, que lo más importante es poder comunicarse. ¿Está de acuerdo con ella? Explique su respuesta. 

Presentación de las reglas de acentuación y sus usos 

A ver… ¿Cuándo usamos las tildes o los acentos escritos? 

Parte 1: ¿Cuáles son las reglas? 

Podemos observar que las palabras que tienen acentos escritos o tildes son la minoría. 

• La mayoría de las palabras en español no tienen acento escrito o tilde. 
• La mayoría de las palabras son graves o llanas. 
• Una tilde indica que allí se encuentra la sílaba tónica, es decir, la sílaba que se pronuncia más fuerte. 
• Para nuestra explicación de reglas, vamos a contar las sílabas de derecha a izquierda. Entonces, la sílaba 1 es la última 

sílaba. 

Vamos a usar las palabras de la lectura de Angélica Rojas en esta página. Analicemos las palabras como hijo, inmigrantes, 
domine, lengua, aprenden. Estas palabras terminan en las vocales -o, -e, -a (hijo, domine, lengua) o consonantes como la -s o la 
-n (inmigrantes, aprenden) y no tienen tildes. 

Como regla general, las palabras que terminan en vocales (a, e, i, o, u), en -n o en -s tienen la sílaba tónica en la penúltima sílaba 
o la sílaba 2. La sílaba tónica está marcada en negrita: 

• hi-jo 

Conversemos 

Debemos recordar lo siguiente: 
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• in-mi-gran-tes 
• do-mi-ne 
• len-gua 
• a-pren-den 

La mayoría de las palabras en español tienen la sílaba tónica en la penúltima sílaba. A estas palabras se les llama palabras graves 
o llanas. 

La regla 1 dice que las palabras graves o llanas que terminan en vocal, en -n o -s no llevan tilde. 

Si la palabra no sigue esta regla, entonces debemos escribir una tilde donde se rompe esa regla. Entonces, el énfasis silábico 
cambia a otra sílaba. 

Por ejemplo, las palabras como: 

• común 
• inglés 
• aquí 
• pasó 
• nací 

terminan en vocal o en una -n o una -s, pero la sílaba tónica está en la última sílaba o sílaba 1. 

Las palabras como época, ortográfico, práctica, aceptándolo, propósito y Angélica terminan en vocal, pero la sílaba tónica está 
en la sílaba 3. 

Entonces, en estos ejemplos vemos que se rompe la regla 1 y por eso, escribimos una tilde donde se rompe. 

La regla 2 dice que las palabras agudas que terminan en consonante, excepto la -n o la -s, tienen la sílaba tónica en la última 
sílaba o sílaba 1 y no llevan tilde. 

Las palabras agudas tienen la sílaba tónica en la sílaba 1 si contamos de derecha a izquierda. Por ejemplo, las palabras importar, 
normal, hablar y español terminan en consonante, -r y -l, y no llevan tildes. La sílaba tónica está en la sílaba 1 marcada en negrita: 

• im-por-tar 
• nor-mal 
• ha-blar 
• es-pa-ñol 

En el texto de Angélica Rojas encontramos la palabra fácil, que termina en -l y tiene una tilde. ¿Por qué? Porque no sigue la regla 
2 y la rompe. Y si la palabra rompe la regla, entonces se escribe una tilde. La sílaba que se pronuncia más fuerte es fa-. 

La regla 3 dice que si la palabra tiene la sílaba tónica en la sílaba 3 siempre lleva tilde; no importa si termina en vocal o en 
consonante. Es la regla más fácil de recordar. 

En el texto vemos palabras como: 

• época 
• ortográfico 

Regla 1 

Regla 2 

Regla 3 
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• práctica 
• aceptándolo 
• propósito 
• Angélica 

Llevan tilde porque la sílaba tónica es la sílaba 3. A estas palabras se las conocen como palabras esdrújulas. 

La regla 4 es similar a la regla 3: si la palabra tiene la sílaba tónica en la sílaba 4 siempre lleva acento o tilde; no importa 
si termina en vocal o en consonante. No hay muchas palabras en español que lleven tilde en la sílaba 4. A estas palabras se 
les llama sobresdrújulas. 

Generalmente las encontramos en mandatos como 

• cómpramelos 
• llévaselas 
• regálalos 

o en gerundios como 

• vendiéndoselo 
• escribiéndoles 

o en adverbios como 

• ágilmente 
• rápidamente 

Una última observación: las sobresdrújulas también incluyen las palabras que tienen la sílaba tónica en la sílaba 5, pero son muy 
pocas. Por ejemplo, 

• rápidamente 
• mecánicamente 

• Recuerde que la mayoría de la palabras no llevan tilde en español. 
• La mayoría de las palabras en español son graves o llanas; es decir, la sílaba 2 o penúltima sílaba se pronuncia más. 

Algunas palabras llanas o graves tienen tilde y otras no, según cómo termina la palabra. 
• Las reglas 1 y 2 son las reglas más importantes que se debe estudiar. Las reglas 3 y 4 son las más fáciles y automáticas 

porque esas palabras siempre llevan tilde. 

Parte 2: ¿Qué son los acentos diacríticos? 

La tilde diacrítica o acento diacrítico sirve para diferenciar palabras que comparten la misma grafía, pero tienen significados 
diferentes. La mayoría son palabras de una sílaba como si y sí o te y té. 

En el texto de Angélica Rojas, encontramos "más" y "mí"; sin embargo, hay más palabras similares. 

Aquí tenemos una lista de palabras monosilábicas con acentos diacríticos. 

Regla 4 

Recapitulemos 
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Table : Palabras monosilábicas con acentos diacríticos 

Palabras Ejemplos Explicación 

Aun, aún 
La profesora Luna no ha llegado 
aún (todavía). 

Aun (incluso) cuando la profesora 
llega tarde, los estudiantes 
empiezan a trabajar solos. 

Para recordar aun y aún, observa que todavía y aún son sinónimos y ambos 
tienen acento. 

De, dé 
¿De quién es el libro de 
matemáticas? ¿Quieres que te lo 
dé? 

Dé con acento se refiere siempre al verbo dar. La preposición de no tiene tilde. 

El, él 
¡Hola! Yo me llamo Pedro y él, 
Jorge. Jorge es el nuevo 
estudiante de la clase de francés. 

Si se refiere a una persona, él lleva tilde. Si el está con un sustantivo, es un 
artículo y no tiene tilde. 

Mas, 
más Me gustaría tomar más café, mas

no debo. 

Escribimos un acento en más cuando tiene el significado de aumentar. Mas sin 
acento es sinónimo de pero. 

Mi, mí 
No puedo creer que todos esos 
regalos sean para mí. 

Mi camisa nueva es de algodón y 
es linda, ¿no te parece? 

Mí tiene acento cuando se refiere a “a mí”: a mí, de mí, en mí, para mí, por mí. 
Mi no tiene acento cuando es un adjetivo posesivo y siempre le sigue un 
sustantivo: mi perro, mi libro, mi novia. 

Te, té 
¿Qué te gusta más: el café o el 
té? Prefiero el té verde, mas 
todos los tipos de té me gustan. 
Y tú, ¿qué prefieres? 

Para recordar el té con acento, piensa en el café: el té y el café tienen acentos. 
También puedes pensar que para tomar un té helado a veces usamos un popote 
o carrizo (straw) y por eso hay un popote en en la é de té. Cuando te se refiere a 
ti o a tú no tiene tilde: te quiero, te levantaste, enamórate. 

Tu, tú 
Oye, Sara, ¿quién va a ayudarnos? 
¿Tú o tu amigo Miguel? 

Escribe un acento en tú cuando se refiere a la persona con quien hablas; si tu 
está con sustantivo, no lleva acento. 

Se, sé 
Claro que sé la dirección de tu 
casa de memoria. Se toma la 
carretera vieja y luego se dobla a 
la derecha en la calle Santa Clara. 

Por favor, sé más amable con 
Marta. Siempre se acuerda de ti y 
se preocupa por ti. 

Usamos sé con acento cuando se refiere al verbo ser y saber. Los se reflexivos o 
recíprocos y como pronombres no llevan acento nunca. 
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Palabras Ejemplos Explicación 

Si, sí 
Sí, por supuesto que sí queremos 
salir contigo… si nos invitas y si 
nos llevas. 

Sí lleva tilde si es una afirmación; no lleva tilde si tiene el signicado de "if". 

Otras palabras diacríticas son las palabras que aparecen en preguntas y en exclamaciones. En inglés se las conoce como las "wh 
words: what, when, why, which" e incluye "how". Entonces, por regla general, escribimos un acento cuando estas palabras tienen 
el significado de las "wh words", incluso cuando la pregunta está dentro de una oración u otra pregunta. 

La lista a continuación contiene más palabras con acentos diacríticos. 

Table : Más palabras con acentos diacríticos 

Palabras Ejemplos Explicación 

cómo, 
como • ¿Cómo se encuentran tus padres? 

• ¡Cómo puedes tener tanta energía! 
• Gracias por hacer el pastel como

me gusta. 
• Siempre lo como con café. 

Como no tiene tilde cuando se refiere al verbo comer o si hay una 
comparación. 

Cómo con tilde se refiere a la palabra interrogativa o exclamativa. 

cuál(es), 
cual(es) • ¿Cuál es tu número de móvil? 

• Sonrió cual pájaro libre. 
• Estas son las razones por las 

cuales prefiero saber sobre esa 
situación tan compleja 

Cual o cuales no tiene tilde cuando se refiere a un pronombre relativo a 
una comparación. En el caso de cual o cuales sin acento es sinónimo 
de "de tal manera, como". 

cuándo, 
cuando • ¿Cuándo nos invitas a tu casa? 

• Vengan cuando gusten. 
• No sé cuándo podamos ir, pero 

espero que pronto. ¿Tal vez cuando
mi esposa esté libre? 

Cuándo con tilde se refiere a la palabra interrogativa o exclamativa. Sin 
tilde, cuando es un adverbio relativo. 

cuánto(s), 
cuánta(s) • ¡Cuánta variedad de frutas en este 

mercado! 
• Compren cuantas quieran. 
• Cuanto más compres, mejor. 

Cuánto(s) y cuánta(s) llevan tilde cuando se refiere a la palabra 
interrogativa o exclamativa. 

No llevan tilde cuando se refieren a adjetivos o adverbios relativos. 

dónde, 
donde • ¿Adónde vamos, Paco? No sé 

dónde estamos. 
• Estamos en la iglesia donde se 

casaron nuestros padres. 
• Ayer estuvimos donde tu madre. 

Dónde o adónde lleva tilde cuando se refiere a la palabra interrogativa o 
exclamativa. 

Dondes in tilde se refiere a un adverbio relativo o a una preposición. 
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Palabras Ejemplos Explicación 

qué, que 
• ¿A qué hora es la ceremonia de 

graduación? ¿Qué dice la 
invitación? 

• Sé que es a las 3 en el gimnasio. 
• La invitación que me mandaron se 

me perdió. 

Qué lleva tilde cuando se refiere a la palabra interrogativa o 
exclamativa. 

Que sin tilde se refiere a un pronombre relativo adverbio relativo. 

quién(es), 
quien(es) • ¿Quién va a venir a la ceremonia? 

• Vienen mis primos salvadoreños, 
de quienes te hablé la semana 
pasada. 

• A quien madruga, Dios le ayuda. 
• Esperamos que les vaya bien. 

Quién o quiénes llevan tilde cuando se refieren a la palabra 
interrogativa o exclamativa. 

Quien o quienes sin tilde se refieren a pronombres relativos o 
conjunciones. 

• No escribimos tilde en las siguientes expresiones, aun cuando aparezcan en frases exclamativas: 
◦ ¡Que les vaya bien! 
◦ ¡Que te mejores pronto! 
◦ ¡Como quieras! 
◦ ¡Cuando gustes! 

• En los ejemplos anteriores, no llevan tilde que, como y cuando porque no son equivalentes a las palabras "wh" sino a 
conjunciones (que), como y cuando (adverbios relativos). No escribimos tilde en las conjunciones "que" en "Espero que 
te mejores pronto" o en "Ojalá que les vaya bien" de donde se originan las expresiones en los ejemplos anteriores: la 
traducción al inglés de ese "que" es "that" y no "what". 

• Antes se diferenciaba entre solo y sólo. Solo es el adjetivo masculino y sólo con acento es el adverbio que es sinónimo 
de solamente. Hoy en día se aconseja no escribir un acento a menos que haya confusión. 

Parte 3: Combinaciones de vocales: hiatos, diptongos y triptongos. 

Todas las palabras en español se separan en sílabas. Todas las sílabas tienen una vocal como mínimo y otras pueden tener 2 o 3. 

Para saber cómo separar las sílabas, recuerda que hay dos tipos de vocales. Las vocales abiertas o fuertes son la a, la e y la o; las 
vocales cerradas o débiles son la i y la u. Una manera de recordar la vocales abiertas o fuertes es la palabra "leona": las leonas 
son animales fuertes. 

Si hay palabras con dos vocales fuertes, debemos separar esas vocales. La combinación de dos vocales fuertes se llama hiato. 
Por ejemplo: 

• le-o-na 
• ta-re-a 
• ma-es-tro 
• a-é-re-o 
• le-er 

Hay otro tipo de hiato: una vocal abierta con una vocal cerrada con tilde. Imagina que la tilde en la vocal cerrada o débil es una 
mancuerna o pesa que indica que la vocal débil se hace fuerte: entonces así tenemos dos vocales fuertes que se deben separar. 
Por ejemplo: 

• tí-as 

Atención 

8 (5.1.7)



• Ma-rí-a 
• gra-dú-an 
• ma-ú-llan 
• pro-hí-be 

A diferencia de los hiatos, los diptongos son combinaciones de vocales que no se separan nunca. Los diptongos son 
combinaciones de vocales abiertas con vocales cerradas o dos vocales cerradas. Por ejemplo, las siguientes palabras tienen 
diptongos con vocales abiertas y cerradas en negrita. 

• com-bi-na-ción 
• reu-nión 
• ahu-ma-do 
• gra-duó 

A continuación hay una lista de palabras con diptongos con vocales cerradas en negrita: 

• Luis 
• ciu-dad 
• cui-da-do 
• muy 
• rui-do 

Finalmente, los triptongos son combinaciones de una vocal cerrada, una abierta y una cerrada en este orden. Si la vocal cerrada 
tiene una tilde no hay triptongo. Como los diptongos, los triptongos no se separan nunca. Los ejemplos de triptongos en los 
ejemplos están en negrita: 

• U-ru-guay 
• Ca-ma-güey 
• lim-piáis 
• a-ve-ri-güéis 
• buey 
• miau 

En el caso de palabras como vivíais o partíais, no hay triptongo. Hay un hiato y un diptongo. Mire cómo se separan estas palabras 
a continuación: 

• vi-ví-ais 
• par-tí-ais 

• Hay tres tipos de combinaciones de vocales: los hiatos, los diptongos y los triptongos. Los hiatos siempre deben 
separarse; los diptongos y triptongos nunca se separan. 

• Hay dos tipos de hiatos: combinaciones de dos vocales fuertes, como "le-ón" y combinaciones de vocales fuertes con 
una vocal débil con tilde, como "rí-os". 

• Hay dos tipos de diptongos: combinaciones de vocales fuertes y débiles, como "eu-fo-ria" y combinaciones de dos 
vocales débiles, como "ciu-dad". 

• Los triptongos son combinaciones de dos vocales débiles y una fuerte. La vocal fuerte está en medio de dos vocales 
débiles, como en "miau" o "averiguáis". 

• Recuerde que la "u" es muda en sílabas como "que", "qui", "gue" y "gui". Si no escucha el sonido, entonces no hay 
diptongo. Además, si hay una "h", tampoco cuenta para las combinaciones: en "ahumado" hay un diptongo en "ahu" y en 
"prohíbe" hay un hiato en "prohí". 

• Las letras mayúsculas llevan acento: Los Ángeles, Álvaro, África, Úrsula. 

Recapitulemos 

¡Ojo! 
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• Los adverbios en -mente mantienen el acento original del adjetivo. 
◦ El adjetivo rápido o rápida cambia a rápidamente como adverbio. 
◦ El adjetivo fácil cambia a fácilmente como adverbio. 

• Las palabras compuestas solo tienen acento en la última palabra. Si solo la primera palabra lleva acento, no lleva acento 
en la forma compuesta. 
◦ décimo + séptimo = decimoséptimo 
◦ así + mismo = asimismo (la RAE acepta así mismo en dos palabras) 

• Recuerden que las siguientes palabras monosílabas nunca llevan tilde en el español de hoy: fue, dio, vio y ti. 
• Muchos hablantes nativos escriben una tilde innecesaria en las siguientes palabras en singular: imagen, examen, 

volumen, resumen, origen, joven, margen. En plural sí tienen acentos: imágenes, exámenes, volúmenes, resúmenes, 
orígenes, jóvenes, márgenes. 

¡Ahora a practicar! 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Actividad 

Actividad 

Actividad 

Actividad 
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Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz‑Rodil (ASCCC Open Educational Resources Initiative). 

• 9.1: Las reglas de acentuación by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz-Rodil is licensed CC BY-NC 4.0. 
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5.1: Futuro simple 

• Puedo identificar las ideas principales de la lectura sobre las políticas de inmigración y su impacto en las comunidades. 
• Puedo reconocer las tres maneras de expresar el futuro. 
• Puedo entender los usos y las funciones del futuro simple y sé cuándo utilizarlo. 
• Puedo conjugar verbos regulares e irregulares en el futuro simple. 

Ejemplo del futuro simple: Lectura 

Note que los verbos conjugados en el futuro simple están en negrita en el siguiente artículo. 

La continuidad de DACA sigue en el limbo, mientras tanto, el Gobierno de México pagará por el costo de renovación de 
este programa para ayudar a sus connacionales que acudan a la oficina consular de San Diego, California, el sábado 19 de 
octubre de 2019. DACA son las siglas en inglés de la política de Deferred Action for Childhood Arrivals, conocida en español 
como Acción Diferida para los Llegados en la Infancia. 

Los interesados deberán solicitar una cita previa para asistir a la jornada del Consulado General de México en San Diego. 
Un equipo legal recibirá a los soñadores de 8:00 a. m. a 1:00 p. m. para realizar un diagnóstico que determinará si el 
solicitante reúne las condiciones para recibir dicha ayuda económica. 

Los soñadores que sean admitidos recibirán $495 dólares para pagar su trámite de renovación para la Acción Diferida para 
los Llegados en la Infancia. 

El diagnóstico que llevará a cabo el equipo legal del consulado será gratuito. Las autoridades consulares informaron que no 
hay un límite establecido de solicitantes a quienes se les proporcionará la ayuda económica. 

El siguiente enlace los llevará a un artículo sobre lo que hará el gobierno de México con respecto a la renovación de DACA. 
Como el trámite de renovación sin duda será caro, muchos solicitantes tendrán que solicitar ayuda económica. ¿Recibirán 
esa ayuda los soñadores? 

Si desea saber más consulte este artículo. 

Objetivos de aprendizaje 

Gobierno de México costeará renovación de DACA de sus connacionales 
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Figure : Keep dreaming. (Photo by Walsh via Unsplash) 

• En su opinión, ¿cómo puede afectar la incertidumbre sobre DACA a los jóvenes inmigrantes y a sus familias? 
• El artículo llama soñadores a los beneficiarios de DACA. ¿Qué connotaciones tiene esta palabra? 
• El artículo usa el futuro simple para describir las acciones del gobierno mexicano. ¿Por qué cree que el autor eligió el 

futuro en lugar del presente? ¿Qué efecto tiene en el tono de la lectura? 

Presentación y sus usos 

A ver… ¿Cuándo usamos el futuro? 

Antes de presentar los usos del futuro simple, cabe notar que hay tres maneras para expresar el futuro. Se puede usar el presente 
del indicativo con valor de futuro como el primer ejemplo debajo, una forma perifrástica como el segundo y, como veremos en 
este capítulo, con el verbo conjugado en el futuro simple como el tercer ejemplo. Las frases verbales están en negrita. 

• Presente del indicativo: Mañana voy al supermercado. 
• Perífrasis con ir + a + infinitivo: Voy a ir al supermercado mañana. 
• Construcción en el futuro simple: Mañana iré al supermercado. 

Table : El futuro simple y sus usos 

Usos del futuro simple Ejemplos 

Expresar una acción o evento en el 
futuro El Gobierno de México pagará la cuota de renovación de DACA para ayudar a sus 

connacionales. 

El diagnóstico será gratis. 

Conversemos 

Tres maneras de expresar el futuro 
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Usos del futuro simple Ejemplos 

Expresar conjeturas o probabilidad 
¿Serán apoyados los soñadores? 

¿Recibirá ayuda económica el solicitante? 

Expresar predicciones 
Se dice que habrá muchos solicitantes. 

Todo saldrá bien para ellos. 

Expresar una situación real con 
cláusulas con si Si entrega la solicitud a tiempo, recibirá la ayuda. 

Tendrán más oportunidad de ser atendidos si hacen una cita. 

¿Cómo se conjugan los verbos regulares en el futuro simple? 

Agregue las siguientes terminaciones (-é, -ás, -á, -emos, -éis y -án) a los verbos en infinitivo. 

Table : Verbos regulares en el futuro 

Pronombre de sujeto Terminación El verbo en infinitivo Ejemplo 

yo -é hablar Hablaré con él esta noche. 

tú -ás caminar ¿Caminarás con tu perro esta noche? 

él, ella, usted -á comer Paco comerá a las doce. 

nosotros, nosotras -emos beber Nos iremos temprano, gracias. 

vosotros, vosotras -éis escribir ¿Me escribiréis una carta? 

ellos, ellas, ustedes -án vivir Ellos vivirán tranquilos. 

Hay verbos irregulares en el futuro simple. A continuación se han dividido según el cambio de raíz. 

Los verbos irregulares en el futuro simple 

En los siguientes verbos se elimina la -e- en la terminación -er y se les agrega las siguientes terminaciones (-é, -ás, -á, -emos, 
-éis y -án). 
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Table : La -e- se elimina en el infinitivo 

Pronombre de 
sujeto 

Terminación caber cambia 
a 
cabr- 

haber cambia 
a 
habr- 

poder cambia 
a 
podr- 

querer cambia 
a 
querr- 

saber cambia 
a 
sabr- 

yo -é cabré habré podré querré sabré 

tú -ás cabrás habrás podrás querrás sabrás 

él, ella, usted -á cabrá habrá podrá querrá sabrá 

nosotros, nosotras -emos cabremos habremos podremos querremos sabremos 

vosotros, vosotras -éis cabréis habréis podréis querréis sabréis 

ellos, ellas, 
ustedes 

-án cabrán habrán podrán querrán sabrán 

En los siguientes verbos se sustituye la -e- o -i- en la terminación -er o -ir con una -d- y se les agrega las siguientes terminaciones 
(-é, -ás, -á, -emos, -éis y -án). 

Table : La -e- o -i- del infinitivo es sustituida por una -d- 

Pronombre de 
sujeto 

Terminación poner cambia 
a 
pondr- 

salir cambia 
a 
saldr- 

tener cambia 
a 
tendr- 

valer cambia 
a 
valdr- 

venir cambia 
a 
vendr- 

yo -é pondré saldré tendré valdré vendré 

tú -ás pondrás saldrás tendrás valdrás vendrás 

él, ella, usted -á pondrá saldrá tendrá valdrá vendrá 

nosotros, nosotras -emos pondremos saldremos tendremos valdremos vendremos 

vosotros, vosotras -éis pondréis saldréis tendréis valdréis vendréis 

ellos, ellas, ustedes -án pondrán saldrán tendrán valdrán vendrán 
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Los siguientes verbos son un poco más irregulares, pero note que llevan las mismas terminaciones de arriba. 

Table : El futuro simple de los verbos decir y hacer 

Pronombre de sujeto Terminación decir cambia a dir- hacer cambia a har- 

yo -é 
diré haré 

tú -ás 
dirás harás 

él, ella, usted -á 
dirá hará 

nosotros, nosotras -emos 
diremos haremos 

vosotros, vosotras -éis 
diréis haréis 

ellos, ellas, ustedes -án 
dirán harán 

• Recuerde que todas las terminaciones del futuro simple llevan acento escrito, excepto la forma de nosotros o nosotras. 
◦ Por ejemplo: 

▪ El verbo hablar: hablaré, hablarás, hablará, hablaréis, hablarán. 
▪ El verbo salir: saldré, saldrás, saldrá, saldráis, saldrán. 

• Ponga atención especial: 
◦ a la ortografía del futuro de querer con -rr-: querré, querrás, querrá, querremos, querréis, querrán. 
◦ al uso del singular en las construcciones con el verbo haber: Habrá nuevas propuestas y no "habrán nuevas 

propuestas". 

¡Ahora a practicar! 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

¡Ojo! 

Actividad 
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This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Actividad 

Actividad 

Actividad 

Actividad 

Actividad 

This page titled 5.1: Futuro simple is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Cristina Moon, 

Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz‑Rodil (ASCCC Open Educational Resources Initiative). 

• 5.1: Futuro simple by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz-Rodil is licensed CC BY-NC 4.0. 
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5.2: Condicional 

• Puedo identificar las ideas principales de la lectura sobre el reciclaje y el impacto de la contaminación ambiental. 
• Puedo entender los usos y las funciones del condicional y sé cuándo utilizarlo. 
• Puedo conjugar verbos regulares e irregulares en el condicional. 

Ejemplo del condicional: Lectura 

Note que los verbos conjugados en el condicional están en negrita en el siguiente artículo. 

¿Qué pasaría si un colchón viejo y abandonado llegara a una playa? ¿Le gustaría nadar con trozos de colchón flotando en 
el agua? ¿Qué ocurriría si algún animal marino se enredara en ese colchón ya destrozado por las olas? 

Esta imagen no es ficción sino la realidad en muchas partes del mundo. Muchos pensarían que solo un colchón no causaría 
demasiado daño, pero el problema es mucho más serio de lo que parece. 

¿Cómo se debería desechar un colchón? ¿Se debería reciclar? ¿Lo tiraría usted a la basura? La mayoría de las personas 
no sabría qué hacer en esta situación y muchos simplemente lo dejarían en la calle. 

En España, la compañía Grupo Delax ha creado el primer colchón 100 % reciclado usando como materia prima colchones 
usados. Sin esta innovación, sería muy difícil reducir la cantidad de desechos que terminan en los vertederos. Una empresa 
así podría transformar la industria y ayudaría a proteger el medioambiente. 

Si la basura no se reciclara, habría tanta acumulación de basura que no sabríamos dónde almacenarla. Además, se 
acabarían los recursos naturales y aumentaría la contaminación ambiental. Por el contrario, si todos recicláramos, 
viviríamos en un planeta más limpio, conservaríamos más recursos naturales y les dejaríamos un mundo mejor a las 
futuras generaciones. ¿No valdría la pena esforzarse en conseguirlo? 

Si desea leer más sobre el tema, vaya a los siguientes artículos: 

• "La crisis del plástico es más grave de lo que piensas: no basta con reciclar botellas" 
• "¿Qué pasaría si dejáramos de reciclar?" 
• "Una empresa valenciana crea el primer colchón fabricado íntegramente con materiales reciclados" 

Objetivos de aprendizaje 

Deberíamos reciclar todo el tiempo, pero no lo hacemos. 
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Figure : Trash getting into our waterways. (Photo by Naja Bertolt Jensen on Unsplash) 

• ¿Qué materia prima utiliza la empresa Grupo Delax para fabricar sus colchones reciclados? 
• ¿Cómo reduciría la basura en su casa? 
• ¿Le importaría pagar más impuestos para que su ciudad, estado o todo el país mejore el sistema de reciclaje? Explique 

su respuesta. 

Presentación y sus usos 

A ver… ¿Cuándo usamos el condicional? 

Tal y como vimos con los verbos del futuro simple, al infinitivo se le agregan unas terminaciones para expresar el tiempo 
condicional. Veamos los diferentes usos del condicional a continuación. En general usamos el condicional para expresar acciones 
o eventos hipotéticos. Más tarde vamos a introducir el condicional perfecto en la sección 6.3 (Cláusulas con si en situaciones 
hipotéticas). 

Table : Usos del condicional 

Se usa el condicional para 
expresar 

Ejemplos 

Cortesía ¿Podrías, por favor, reciclar los colchones? 

¿Sería tan amable de llevarlos al bote de reciclaje? 

Deseos ¿Les gustaría proteger nuestro planeta más? 

Sí, nos gustaría muchísimo protegerlo reciclando todo lo que podamos. 

Conversemos 
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Se usa el condicional para 
expresar 

Ejemplos 

Consejos Deberías involucrarte en grupos voluntarios de reciclaje en tu comunidad si te interesa 
proteger el ambiente. 

Sería bueno que todos desechásemos la basura en los contenedores apropiados. 

Posibilidades Sería mejor si todo fuese reciclable. 

Estaríamos mucho mejor en un lugar limpio, sin tanta basura. 

Para los siguientes dos usos del condicional, se pueden explicar usando una línea de tiempo. 

Ayer no vino a trabajar. ¿Estaría enfermo? 

• La frase "no vino a trabajar" indica que el punto de referencia es el pasado. 
• La pregunta que se hace desde el presente, "¿Estaría enfermo?", indica una conjetura de lo que pudo haber ocurrido 

ayer. 

A continuación vemos en la línea de tiempo la acción de preguntar, "¿Estaría enfermo?", que se hace desde el presente 
refiriéndose a una acción en el pasado. 

Imagen : Línea de tiempo que explica el ejemplo 1, en el que el verbo estaría se refiere a una acción en el pasado. 

Él dijo que no vendría a trabajar ni hoy ni mañana. 

• La frase "Él dijo" indica que el punto de referencia es el pasado. 

Ejemplo 1: Para expresar una conjetura 

Ejemplo 2: Para expresar un discurso indirecto 
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• La frase "no vendría a trabajar ni hoy ni mañana" indica un hecho futuro que comienza en el pasado. 

En la línea de tiempo a continuación observe que en ambos casos el punto de referencia comienza en el pasado, "Él dijo", y 
se dirige hacia el presente o el futuro, "no iré a trabajar ni hoy ni mañana". 

Imagen : Línea de tiempo que explica el ejemplo 2, que el verbo vendría se refiere a una acción en el pasado pero que continúa en el 
futuro. 

Ahora, veamos cómo se forman los verbos regulares e irregulares del condicional. Como notará éstos poseen el mismo radical 
que el futuro simple, pero a diferencia de este, toman las terminaciones del imperfecto de los verbos -er e -ir. 

¿Cómo se conjugan los verbos regulares en el condicional? 

Agregue las siguientes terminaciones (-ía, -ías, -ía, -íamos, -íais e -ían) a los verbos en infinitivo. 

Table : Verbos regulares en el futuro 

Pronombre de sujeto Terminación El verbo en infinitivo Ejemplo 

yo -ía hablar ¿Hablaría con él anoche? 

tú -ías llegar ¿Llegarías tarde sin darte cuenta? 

él, ella, usted -ía comer ¿Comería cuando llegó? 

nosotros, nosotras -íamos entender Nos dijo que entenderíamos todo. 

vosotros, vosotras -íais ir ¿Iríais a la oficina equivocada ayer? 
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Pronombre de sujeto Terminación El verbo en infinitivo Ejemplo 

ellos, ellas, ustedes -ían vivir ¿Vivirían tranquilos? 

Los verbos irregulares en el condicional 

En los siguientes verbos se elimina la -e- en la terminación -er y se les agrega las siguientes terminaciones (-ía, ías, ía, -íamos, 
íais e -ían). 

Table : La -e- se elimina en el infinitivo 

Pronombre de 
sujeto 

Terminación caber 
cambia a 
cabr- 

haber 
cambia a 
habr- 

poder 
cambia a 
podr- 

querer 
cambia a 
querr- 

saber 
cambia a 
sabr- 

yo -ía cabría habría podría querría sabría 

tú -ías cabrías habría podrías querrías sabrías 

él, ella, usted -ía cabría habría podría querría sabría 

nosotros, nosotras -íamos cabríamos habríamos podríamos querríamos sabríamos 

vosotros, vosotras -íais cabríais habríais podríais querríais sabríais 

ellos, ellas, ustedes -ían cabrían habrían podrían querrían sabrían 

En los siguientes verbos se sustituye la -e- o -i- en la terminación por una -d- y se les agrega las siguientes terminaciones (-ía, 
ías, ía, -íamos, íais e -ían). 

22 (5.2.5)



Table : La -e- o -i- del infinitivo es sustituida por una -d- 

Pronombre de 
sujeto 

Terminación poner 
cambia a 
pondr- 

salir 
cambia a 
saldr- 

tener 
cambia a 
tendr- 

valer 
cambia a 
valdr- 

venir 
cambia a 
vendr- 

yo -ía pondría saldría tendría valdría vendría 

tú -ías pondrías saldrías tendrías valdrías vendrías 

él, ella, usted -ía pondría saldría tendría valdría vendría 

nosotros, nosotras -íamos pondríamos saldríamos tendríamos valdríamos vendríamos 

vosotros, vosotras -íais pondríais saldríais tendríais valdríais vendríais 

ellos, ellas, 
ustedes 

-ían pondrían saldrían tendrían valdrían vendrían 

Los siguientes verbos tienen un cambio de raíz diferente, pero note que llevan las mismas terminaciones de arriba. 

Table : El condicional de los verbos decir y hacer 

Pronombre de sujeto Terminación Decir cambia a dir- Hacer cambia a har- 

yo -ía 
diría haría 

tú -ías 
dirías harías 

él, ella, usted -ía 
dirías haría 

nosotros, nosotras -íamos 
diríamos haríamos 

vosotros, vosotras -íais 
diríais haríais 

ellos, ellas, ustedes -ían 
dirían harían 
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Un error común es confundir los usos del imperfecto del indicativo y el condicional simple en español. 

• En inglés, el verbo modal '"would" puede corresponder al imperfecto del indicativo o al condicional simple. 
◦ Por ejemplo: 

▪ Imperfecto del indicativo: "Every day I would play in the park with my friends after school." 
▪ Condicional simple: "Ideally, I would travel to Argentina in October, but I don't have the time off from work." 

• En español, el imperfecto del indicativo y el condicional simple se forman con conjugaciones o formas verbales 
diferentes. 
◦ Por ejemplo: 

▪ Imperfecto del indicativo: Casi cada tarde, iba al parque para jugar con mis amigos después de clases. 
▪ Condicional simple: Idealmente, viajaría a Argentina en octubre, pero no me es posible. 

¡Ahora a practicar! 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

¡Ojo! 

Actividad 

Actividad 

Actividad 

This page titled 5.2: Condicional is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Cristina Moon, Alejandro 

Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz‑Rodil (ASCCC Open Educational Resources Initiative). 

• 5.2: Condicional by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz-Rodil is licensed CC BY-NC 4.0. 
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5.3: Pronombres de objeto directo e indirecto en 
combinación 

• Puedo identificar las ideas principales de la lectura sobre cómo la comida afecta nuestro bienestar. 
• Puedo identificar y combinar los pronombres de objeto directo e indirecto en una oración. 
• Puedo usar los pronombres de objeto directo e indirecto en combinación. 

Ejemplos de los pronombres de objeto directo e indirecto en 
combinación: Lectura 

Note que los pronombres de objeto directo e indirecto están en negrita en el siguiente artículo. 

El estrés no solo afecta nuestro cuerpo y nuestra salud sino que también influye en nuestra manera de pensar. Sabemos que 
evitar el estrés no siempre es una tarea fácil. 

A continuación te proponemos varias maneras de reducirlo o evitarlo: 

• Evita el tabaco y el consumo de alcohol. 
• Aprende a pensar mejor. 
• Adopta nuevos hábitos de vida. 
• Establece prioridades. 
• Cuida tu alimentación. 

Muchos estudios revelan que hay ciertos alimentos que nos ayudan a combatir el estrés. 

Según un estudio de la Universidad de Basilea, el té verde es rico en antioxidantes y te lo sugieren para reducir la ansiedad 
y el estrés. Además, los arándanos contienen una gran cantidad de antioxidantes, de magnesio y de manganeso, que ayudan 
a mejorar nuestro bienestar y reducir el estrés. 

A los que les gustan los productos lácteos, se les recomienda el consumo regular de kéfir porque ayuda a regular la flora 
intestinal. La flora intestinal es la responsable de la producción de serotonina, que es la hormona del bienestar y la felicidad. 

¿Qué te parecen las espinacas? Estas no solo son ricas en vitaminas y minerales, como el calcio, el potasio, el fósforo y el 
magnesio, sino que también reducen los niveles de cortisol, que es la hormona del estrés. 

Si les gusta el pescado, entonces elijan el salmón. Los especialistas nos lo recomiendan por su contenido rico en ácidos 
grasos, como el omega-3, que nos ayudan a regular las hormonas del estrés como el cortisol y la adrenalina. Además, 
un estudio de la Universidad de Wimberley indica que el aguacate y el chocolate negro son excelentes alimentos. Los 
investigadores nos los sugieren porque ayudan a regular las hormonas del estrés. 

Si te encanta el chocolate, es preferible que lo compres negro porque es rico en magnesio, un mineral que combate 
el estrés, el cansancio, la depresión y la irritabilidad. Basta con consumir una onza y media al día para disfrutar de sus 
beneficios. 

Si desea leer más sobre el tema vaya al artículo. 

Objetivos de aprendizaje 

Alimentos que te ayudan a combatir el estrés 
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Figure : Relaxing with green tea. (Photo by Jia Ye on Unsplash) 

• ¿Qué actividades le ayudan a relajarse y a sentirse mejor? 
• ¿Cree que lo que comemos afecta nuestro estado de ánimo y la salud mental? Explique su opinión y dé ejemplos. 
• De los alimentos mencionados en la lectura, ¿cuáles prefiere? ¿Con qué frecuencia los consume? ¿Cómo los prepara y 

combina con otros alimentos? 

Presentación de los pronombres de objeto indirecto y directo en 
combinación y sus usos 

A ver… ¿Cuándo usamos estos pronombres? 

Como ya hemos visto en las dos secciones anteriores, usamos los pronombres para reemplazar algún elemento en la oración y 
para evitar la redundancia. 

En esta sección trataremos los dos objetos o complementos del verbo. Se explicará cuándo y cómo empleamos los pronombres 
de objeto directo e indirecto cuando aparecen juntos. 

Vea que en los siguientes ejemplos los pronombres de objeto indirecto y directo están en negrita. 

• El té verde es rico en antioxidantes y te lo sugieren para reducir la ansiedad y el estrés. 

En este ejemplo se encuentran dos pronombres te y lo. Cada uno de estos corresponde a otro elemento o entidad en la oración. 
El pronombre te corresponde al objeto indirecto (a ti); lo, al objeto directo (el té verde). 

Note que nos hacemos las mismas preguntas: 

• Para saber si tenemos un objeto directo, ¿qué? o ¿a quién? o ¿a quiénes? 
◦ Para los objetos directos que se refieren a las personas y otros objetos animados recuerde que se usa la a personal. 

• Para un objeto indirecto, ¿a quién? o ¿a quiénes? 

Seguimos las mismas reglas que vimos en 4.1 (Pronombres de objeto directo) y 4.2 (Pronombres de objeto indirecto) para cada 
uno individualmente. 

Conversemos 
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Veamos un ejemplo: 

• ¿Qué producto es bueno para reducir la ansiedad y el estrés? 
◦ Respuesta: El té verde. 

• ¿A quién se lo sugieren? 
◦ Respuesta: A ti. 

• El aguacate y el chocolate negro son excelentes alimentos. Los investigadores nos los sugieren porque ayudan a 
regular las hormonas del estrés. 
◦ nos se refiere a nosotros o nosotras 
◦ los se refiere al aguacate y al chocolate negro 

• Creo que a Pat le gusta este chocolate mexicano. ¿Qué tal si se lo compramos? 
◦ se se refiere a Pat 
◦ lo se refiere al chocolate mexicano 

El lugar donde colocamos los pronombres de objeto indirecto y directo en combinación depende del número de verbos. 

Observe que los pronombres de objeto indirecto (POI) y los pronombres de objeto directo (POD) están en negrita. 

Sujeto + POI + POD + verbo 

(Yo) Te lo compro. 

Si tenemos más de un verbo, véase las fórmulas a continuación. 

Cuando hay dos verbos seguidos (el primero está conjugado y el segundo no lo está), se presentan dos posibles opciones. 
En la opción B el POI y POD están unidos al infinitivo o al gerundio. 

Observe que los pronombres (POI) y (POD) están en negrita. 

• Opción A: Sujeto + POI + POD + verbo conjugado + infinitivo o gerundio 
◦ ¿Necesitas vitaminas? Es que te las quiero comprar. 
◦ La paella está casi lista; ya se la estamos preparando. 

• Opción B: Sujeto + verbo conjugado + infinitivo +POI + POD o gerundio + POI + POD 
◦ Pat, ¿comes esta marca de chocolate? Me gustaría regalártelo. 
◦ Mario, ¿estás comprándoselo? 

Note que el orden de los pronombres es el mismo en ambas opciones. 

Para ver la fórmula con los mandatos más los pronombres vea la sección 6.4 (Mandatos formales e informales). 

Ahora, cuando tenemos que reemplazar la frase nominal de objeto directo e indirecto con los pronombres correspondientes, hay 
un cierto orden que se debe seguir. Como se observa en los ejemplos anteriores, el pronombre de objeto indirecto va antes que 
el pronombre de objeto directo y este va antes que el verbo. Es importante mencionar que el lugar donde colocamos ambos 
complementos del verbo depende del número de verbos. 

Cuando los pronombres de objeto directo e indirecto son de la tercera persona singular o plural, el indirecto sufre un cambio por 
razones fonológicas. Este se transforma a se. 

Otros ejemplos 

Fórmula cuando hay un verbo conjugado 

Fórmula cuando hay dos verbos 
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• El médico le recomienda una dieta baja en grasas a la señora. 
◦ "una dieta baja en grasas" es el objeto directo 
◦ la es el POD para "una dieta baja en grasas" 

• El médico se la recomienda. 
◦ le cambia a se cuando se combina con la 

Las combinaciones posibles de la tercera persona singular o plural de POI + POD son: 

• se lo 
• se la 
• se los 
• se las 

Para evitar la ambigüedad con el pronombre se, ya que puede referirse a varias personas (a él, a ella, a usted, a ellos, a ellas, 
a ustedes), a veces es necesario clarificar el referente añadiendo la preposición a y la persona o el pronombre. 

• Por ejemplo: En la oración "Se lo dije", el pronombre de objeto indirecto se puede referirse a varias personas; entonces, 
para aclarar podemos decir: se lo dije a ella o se lo dije a Marta. 

¡Ahora a practicar! 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Atención 

¡Ojo! 

Actividad 

Actividad 
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This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Actividad 

Actividad 

Actividad 

Actividad 

Actividad 
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This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Actividad 

Actividad 

This page titled 5.3: Pronombres de objeto directo e indirecto en combinación is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, 

remixed, and/or curated by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz‑Rodil (ASCCC Open Educational Resources Initiative). 

• 4.3: Pronombres de objeto directo e indirecto en combinación by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz-Rodil is 
licensed CC BY-NC 4.0. 
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5.4: Preposiciones por y para 

• Puedo identificar las ideas principales de la lectura sobre el examen de naturalización en los Estados Unidos y su 
impacto en las comunidades hispanohablantes. 

• Puedo distinguir entre los usos de las preposiciones por y para y sé como usarlas. 
• Puedo usar correctamente las preposiciones por y para en contexto. 

Ejemplo de las preposiciones por y para: Lectura 

Note que las preposiciones por y para están en negrita en el siguiente artículo. 

Durante su entrevista de naturalización, un oficial de USCIS le formulará preguntas acerca de su solicitud. También le hará 
una prueba de inglés y de educación cívica a menos que usted cumpla los requisitos para una exención o dispensa. El 
examen de inglés tiene tres componentes: entrevista, lectura y escritura. La prueba de civismo cubre importantes temas 
de la historia y del gobierno de EE. UU. Por supuesto, USCIS tiene materiales de estudio a su disposición para ayudarlo a 
prepararse para el examen de inglés y el de educación cívica: 

• El examen oral: Su capacidad para hablar inglés será determinada por un oficial de USCIS durante la entrevista, en 
base al Formulario N-400, Solicitud de Naturalización. 

• El examen de lectura: Se le pedirá leer una o dos oraciones en inglés para demostrar su nivel de lectura en inglés. 
• El examen de escritura: Por lo general, se le pedirá escribir de una a tres oraciones en inglés para demostrar su 

habilidad de escritura. 
• El examen de educación cívica: Existe una lista de 100 preguntas de civismo para el examen de naturalización. En la 

entrevista, tendrá que contestar 10 preguntas seleccionadas al azar por el agente que le dará el examen. Usted deberá 
responder correctamente a 6 de 10 preguntas para aprobar el examen de civismo. 

Por cada solicitud de naturalización que haga, usted tiene dos oportunidades para presentarse al examen de inglés y al de 
educación cívica. Si no aprueba cualquier parte del examen durante su primera entrevista, podrá retomar esa parte entre los 
60 y 90 días después de la primera entrevista. 

Si desea más información sobre el tema, vaya al artículo. 

Objetivos de aprendizaje 

El examen de naturalización: Materiales de estudio 
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Figure : Exam time. (Photo by Helloquence on Unsplash) 

• El artículo describe el proceso de naturalización en los Estados Unidos. ¿Conoce a alguien que haya pasado por este 
proceso? ¿Qué dificultades u obstáculos encontró? 

• ¿Cuánto sabe usted sobre la historia y el gobierno de EE. UU.? ¿Cree que podría responder correctamente 6 de las 10 
preguntas de civismo? 

• Si tuviera que diseñar usted un examen de naturalización, ¿qué temas y preguntas incluiría? 

Presentación y sus usos 

A ver... ¿Cuándo usamos las preposiciones por y para? 

Antes de comenzar con los diferentes usos de las preposiciones por y para, es importante recordar que las preposiciones tienen 
como propósito unir sustantivos u otros elementos de una frase con otros elementos dentro de la misma frase u oración. 

En inglés, las preposiciones por y para se pueden traducir como . En español, tienen varias funciones que explicamos en la tabla 
a continuación. En las siguientes tablas, note los usos de estas preposiciones, marcadas en negrita. 

Table : Usos de la preposición por 

Usos de por Ejemplos 

Movimiento o ubicación general Camine por el parque y así llegará más rápido. 

Duración de una acción, período o 
bloque de tiempo 

Había estudiado por dos horas. 

Razón o motivo de una acción Me fue bien en el examen por haber estudiado. 

Conversemos 

32 (5.4.2)

https://unsplash.com/s/photos/naturalization-document


Usos de por Ejemplos 

Indica el medio de transporte Llegamos a Miami por avión. 

Indica el medio de comunicación Hablamos con la abogada por teléfono hace unos días. 

Intercambio Los estudiantes compraron el libro por $100 dólares. 

Sustitución Marta enseñó la clase por mí hoy porque no pude ir. 

Unidad de medida Es posible que solo el 20 por ciento de las preguntas de civismo se utilicen 
para administrar la prueba. 

Agente (voz pasiva) El examen de naturalización fue administrado por el agente. 

Una acción anticipada (que va a pasar 
pronto) 

Estoy por comerme la fruta. 

Table : Usos de la preposición para 

Usos de para 
Ejemplos 

Destino (lugar) Vamos a salir para la oficina del agente. 

Fecha límite o tope El examen es para el lunes. 

Hora o tiempo en el futuro 
Para cuando termines a las 6, ya nos habremos ido. 

Destinatario Estos formularios no son para ti; son para tu madre. 

Propósito Habrá una lectura en el examen para evaluar su comprensión en inglés. 

Comparación con otros  Para ser principiante de español, sabe usar muy bien por y para. 

Opinión Para ti este examen fue muy fácil, pero no para mí. 

Empleo El señor trabaja para el Servicio de Ciudadanía e Inmigración de Estados 
Unidos. 
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Usos de para 
Ejemplos 

Estar listo o preparado (en el momento 
apropiado) La fruta está para comerse. 

Para entender mejor los usos de por y para que representan movimiento, razón o motivo, referencia a tiempo, podríamos 
representarlos gráficamente. 

Por representando movimiento y tiempo 

Movimiento: Imagínese que lo expresado apunta hacia atrás, hacia una causa o razón. Luego, apunta hacia delante para expresar 
un efecto o resultado. Hay una relación bidireccional. 

Causa  Efecto o resultado 

• Por haber estudiado muchas horas pasé el examen de naturalización. 
• Otra manera de recordar el uso de por como causa o razón es remplazarlo con porque. 

◦ Por ejemplo: Pasé el examen de naturalización porque había estudiado muchas horas. 

Tiempo: En este caso nos enfocamos en un momento o espacio de tiempo indeterminado. 

Comienzo (indeterminado)  Final (indeterminado) 

• Estudió para el examen de naturalización ayer por la noche. 
◦ Es un periodo o bloque de tiempo sin una hora exacta. No se sabe cuándo empezó o terminó de estudiar. 

• Estudiará por dos horas. 
◦ No especifica una hora exacta; se refiere a un periodo de tiempo. 

Para representando movimiento 

Movimiento: Para expresar movimiento con para, se apunta hacia enfrente, hacia una meta, recipiente, destino o acción en el 
futuro. 

 | 

• Fecha límite: La tarea es para el martes. 
• Destino: Salimos para el centro en unos minutos. 
• Destinatario: Este examen es para la señora Ramírez. 
• Meta: Estudiaré mucho para pasar el examen de ciudadanía. 

Expresiones comunes con por y para 

• Por ahora 
• Por casualidad 
• Por cierto 
• Por ejemplo 
• Por ende 
• Por eso 

Expresiones con por 
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• Por fin 
• Por lo general 
• Por lo menos 
• Por lo tanto 
• Por lo visto 
• Por más que 
• Por mucho que 
• Por un lado; por otro lado, por otra parte 
• Por primera vez 
• Por si acaso 
• Por supuesto 

• No estar para bromas 
• No estar para hacer (algo) 
• No ser para tanto 
• Para colmo 

• Para expresar duración de tiempo, se suele usar la preposición por. Sin embargo, hay variación dialectal. 
◦ Muchos hablantes de español suelen indicar el período de tiempo sin preposición. 

▪ Por ejemplo: Estudié tres horas en la biblioteca. 
◦ En España, no se suele usar la preposición o se usa durante. 

▪ Por ejemplo: Trabajamos ocho horas o trabajamos durante ocho horas. 
◦ En algunos dialectos del español, se suele usar la preposición en, especialmente cuando el período de tiempo es 

más general. 
▪ Por ejemplo: Prefiero trabajar en la mañana. 

• Para expresar los medios de transporte, también se puede usar la preposición en. 
◦ Por ejemplo: vino en carro, fue en tren, viajó en avión, llegamos en metro, paseamos en autobús, etc. 

¡Ahora a practicar! 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Expresiones con para 

¡Ojo! 

Actividad 

Actividad 
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This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Actividad 

Actividad 

Actividad 

Actividad 

Actividad 
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This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Actividad 

Actividad 

Actividad 

Actividad 

Actividad 
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This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Actividad 

This page titled 5.4: Preposiciones por y para is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Cristina 

Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz‑Rodil (ASCCC Open Educational Resources Initiative). 

• 5.3: Preposiciones por y para by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz-Rodil is licensed CC BY-NC 4.0. 
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CAPÍTULO 6 

6.1: Cláusulas con si en situaciones reales 

6.2: Imperfecto del subjuntivo 

6.3: Cláusulas con si en situaciones hipotéticas 

6.4: Mandatos formales e informales 

This page titled Capítulo 6 is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Cristina Moon, Alejandro Lee, 

Sarah Harmon, and Hugo Díaz‑Rodil (ASCCC Open Educational Resources Initiative). 

• Capítulo 6: Cláusulas con si en situaciones reales, imperfecto del subjuntivo, cláusulas con si en situaciones hipotéticos, mandatos 
formales e informales by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz-Rodil is licensed CC BY-NC 4.0. 
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6.1: Cláusulas con si en situaciones reales 

• Puedo identificar las ideas principales de la lectura sobre los beneficios de estudiar en el extranjero. 
• Puedo reconocer la estructura de las cláusulas con si en situaciones reales y sé cuándo utilizarla. 
• Puedo escribir oraciones con cláusulas con si en situaciones reales. 

Ejemplos de las cláusulas con si en situaciones reales: Lectura 

Note que el principio de las cláusulas con si y los verbos en el futuro están en negrita en el siguiente artículo. 

Si tienes la oportunidad de estudiar en el extranjero, tu vida se beneficiará en muchos niveles. A nivel personal, aprenderás 
sobre otras culturas, idiomas, costumbres y conocerás a personas de otros lugares. Si puedes permanecer en un lugar por un 
tiempo prolongado, serás parte de la vida local y podrás explorar a tus anchas el nuevo ambiente. Sin embargo, dominar un 
nuevo idioma no es fácil; sin embargo, si piensas en tu futura carrera, esta experiencia podrá ayudarte a nivel profesional. 
Es cierto que habrá más oportunidades si puedes demostrar un nivel de idioma avanzado. Además, si logras superar 
los obstáculos y vivir en un país nuevo, conocerás a gente con nuevas ideas y, por lo tanto, estas vivencias te permitirán 
entender otras formas de percibir el mundo que nos rodea. 

Según el artículo, si estudias en el extranjero durante un período de tiempo más prolongado: 

• llegarás a dominar el idioma 
• tu autoestima aumentará 
• aprenderás la jerga local 
• te sumergirás en una nueva cultura 
• tendrás más tiempo para explorar 
• le dará un empujón a tu carrera 
• tu futuro será más claro 
• tendrás algo que demuestre tu nivel de idioma 
• te volverás más inteligente 
• mejorarás el nivel de tu idioma nativo 

Si quiere leer más vaya al siguiente artículo. 

Objetivos de aprendizaje 

10 beneficios de estudiar en el extranjero 
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Figure : Travel destinations. (Photo by Sébastien Vantroyen on Unsplash) 

• Según la lectura, ¿cuáles son las ventajas de aprender otro idioma? 
• Si usted quisiera aprender sobre otra cultura sin salir de su ciudad, ¿cómo lo haría y qué le gustaría aprender? 
• ¿Conoce a alguien que use el español en su trabajo o en su comunidad? ¿Cómo y cuánto influye saber otro idioma en 

su vida? 

Presentación de las cláusulas con si en situaciones reales y sus usos 

A ver… ¿Qué son las cláusulas con si en situaciones reales? 

Una cláusula con si conecta dos acciones: una condición y su resultado. A continuación vemos la fórmula: 

Si [condición], [resultado]. 

• Si la condición ocurre, entonces el resultado también ocurre. 
• Si la condición no ocurre, entonces el resultado tampoco ocurre. 

Ejemplos: 

• Si tengo tiempo, voy a tomar una clase de francés. 
• Si no practicas, no podrás mejorar tu nivel de proficiencia. 

¿Por qué se llaman "reales"? 

Porque la situación puede pasar en la vida real; es decir, no es una situación imaginaria. Por eso usamos verbos en indicativo y 
no en el subjuntivo. 

Conversemos 

Fórmula 
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¿Cómo se forman las cláusulas con si en situaciones reales? 

En estas cláusulas se usan varias conjugaciones del tiempo presente, futuro o mandato; cada conjugación expresa diferentes 
situaciones. Se usa el presente del indicativo en la cláusula con si mientras que hay varias opciones en la cláusula independiente. 

• si + presente, futuro 
• si + presente, futuro perifrástico 
• si + presente, mandato 
• si + presente, presente 

En la tabla abajo, describimos las conjugaciones y sus usos, con ejemplos que tienen la conjugación en las cláusulas 
independientes en negrita. Note que el orden de las cláusulas puede invertirse sin cambiar el sentido de la oración. 

Table : La construcción y los usos de cláusulas con si en situaciones reales 

Las conjugaciones diferentes Usos Ejemplos 

Futuro simple Expresa conjeturas o probabilidad. • Si estudias en España, practicarás lo que 
estudiaste en tus clases. 

• Los estudiantes hablarán con más 
confianza si viven en otro país donde tienen 
que usar otro idioma. 

Futuro perifrástico Expresa planes concretos. • Si tengo tiempo este verano, voy a viajar a 
Santiago de Chile para aprender más sobre 
la historia chilena. 

• Pat y Coralina van a explorar las ruinas 
mayas de San Gervasio si viajan a Cozumel. 

Mandato Expresa instrucciones o peticiones. • Si visitas la Universidad de Salamanca, 
habla con la profesora Alicia García 
Ferreras sobre el programa de traducción. 

• Busquen información sobre programas en 
España si quieren estudiar español este 
verano. 

Presente del indicativo Expresa información o planes sin duda. • Si Consuelo quiere estudiar en Bogotá en el 
otoño, tiene que rellenar la solicitud y 
hablar con sus profesores pronto porque la 
fecha límite es el lunes próximo. 

• Si tengo tiempo, quedo con Patricia para 
hacer un intercambio lingüístico. 

Además de las cláusulas con si en situaciones reales, también contamos con cláusulas con si en situaciones hipotéticas. En la 
siguiente tabla, note que cada cláusula de si expresa niveles diferentes de realidad. 

Fórmulas 
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Table : Tipos de situaciones y ejemplos 

Tipos de situación Ejemplos 

Situación real 
• Si hace buen tiempo, iré a la playa y tomaré el sol. 

◦ Implicación: Es el plan que tengo para el futuro. 

Situación hipotética contraria a 
los hechos • Si tuviera el dinero, iría a todas las playas bonitas del mundo. 

◦ Implicación: No tengo el dinero ahora. Sin embargo, es posible que pueda 
viajar cuando lo tenga. 

• Si hubiera hecho buen tiempo el sábado pasado, habría ido a la playa. 
◦ Implicación: El plan fue ir a la playa, pero no fue posible porque no hizo buen 

tiempo. 

En esta lección, vamos a enfocarnos en las cláusulas con si en situaciones reales. Las cláusulas en situaciones hipotéticas 
requieren el uso del modo subjuntivo y estas se verán en la sección 6.3 (Cláusulas de si en situaciones hipotéticas) y la sección 
7.4 (Tiempos perfectos en situaciones hipotéticas). 

Recuerde que en general no usamos el presente del subjuntivo con las cláusulas con si en situaciones reales. Sin embargo, 
las construcciones que empiezan con la frase no saber si emplean el presente del subjuntivo después de si porque implican 
duda: 

• Por ejemplo: No sé si tenga tiempo; no sé si pueda; no sabemos si vengan esta noche. 

¡Ahora a practicar! 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Ojo 

Actividad 

Actividad 
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This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Actividad 

Actividad 

This page titled 6.1: Cláusulas con si en situaciones reales is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated 

by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz‑Rodil (ASCCC Open Educational Resources Initiative). 

• 6.1: Cláusulas con si en situaciones reales by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz-Rodil is licensed CC BY-NC 4.0. 
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6.2: Imperfecto del subjuntivo 

• Puedo identificar las ideas principales de la lectura sobre el impacto de los teléfonos inteligentes en nuestra vida diaria. 
• Puedo entender los usos y las funciones del imperfecto del subjuntivo y sé cuándo utilizarlo. 
• Puedo conjugar verbos regulares e irregulares en el imperfecto del subjuntivo. 

Ejemplo del imperfecto del subjuntivo: Lectura 

Note que los verbos conjugados en el imperfecto del subjuntivo están en negrita en el siguiente artículo. 

Cuando en 2007 Steve Jobs presentó al mundo el en San Francisco, abrió las puertas a un mundo nuevo en la tecnología 
personal. Jobs quería que este nuevo producto tuviera características básicas pero atractivas y que pudiera facilitar las 
llamadas. 

Jobs presentó el como un dispositivo que iba a reinventar el teléfono móvil; sin embargo, lo que cambió fue la vida de los 
usuarios. Si estuviera vivo hoy día, Jobs no estaría de acuerdo con los efectos de su uso. 

La gente no esperaba que este producto revolucionara nuestra forma de usar el teléfono móvil más allá de ser un dispositivo 
para hacer llamadas telefónicas. Nunca se pensó que su uso pudiera causar adicción al uso del teléfono como lo vemos 
todos los días: en las calles, en las aulas, en las cenas familiares o en las citas románticas. 

Antes de la aparición del no había nada que compitiera con este móvil inteligente. Jobs quería que el teléfono les 
permitiera escuchar música, ayudar con direcciones y ubicaciones y hacer llamadas. No había una que vendiera 
aplicaciones de otras compañías al principio. 

En 2007, Jobs no podría haber imaginado que el iPhone iba a convertirse en algo indispensable en nuestras vidas. 

Si desea leer más sobre el tema vaya al artículo. 

Figure : At the Apple Store. (Photo by Kaiyu Wu on Unsplash) 

Objetivos de aprendizaje 

Steve Jobs nunca quiso que fueras adicto a tu iPhone 
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• Según la lectura, ¿estaría Steve Jobs contento con el uso que le damos al iPhone hoy? Explique su respuesta. 
• ¿Piensa que el móvil puede ser adictivo? Explique su respuesta. 
• ¿Cómo cambiaría su vida si no tuviera un teléfono inteligente? ¿Podría vivir una semana sin su móvil? 

Presentación del imperfecto del subjuntivo y sus usos 

A ver… ¿Cómo usamos el imperfecto del subjuntivo? 

El imperfecto del subjuntivo se emplea para expresar actitudes que uno tiene sobre acciones o eventos en el pasado que se 
consideran irreales, virtuales o que no se pueden acertar. Para usar este modo verbal, seguimos las mismas reglas y pistas que 
se presentaron en las secciones 3.1, 3.2 y 3.3 (El presente del subjuntivo y sus usos, El subjuntivo con cláusulas adjetivales y El 
subjuntivo con cláusulas adverbiales). 

Veamos los siguientes ejemplos extraídos de la lectura. 

Los verbos en el imperfecto del subjuntivo están en negrita en los siguientes ejemplos: 

• Steve Jobs nunca quiso que fueras adicto a tu . 
◦ quiso (en el pretérito) requiere el uso del imperfecto del subjuntivo fueras. 

• Jobs quería que este nuevo producto tuviera características básicas pero atractivas y que pudiera facilitar las llamadas. 
◦ quería (en el imperfecto) requiere el uso del imperfecto del subjuntivo tuviera y pudiera. 

Si miramos bien los ejemplos, notaremos que en estos hay dos cláusulas: 

• En la primera cláusula, se encuentran los verbos que requieren el subjuntivo conjugados en el pasado. 
• En la segunda cláusula, están los verbos conjugados en el imperfecto del subjuntivo: fueras, tuviera y pudiera. 

Entonces, para poder usar este modo verbal, es necesario tener en la cláusula principal ciertos verbos de influencia, duda o 
emoción conjugados en el pasado. Claro que el subjuntivo no solo se encontrará en estos tipos de cláusulas, también puede 
aparecer en cláusulas con si para hablar sobre situaciones hipotéticas. Esto lo veremos en la sección 6.3 (Cláusulas con si en 
situaciones hipotéticas). 

Para formar el imperfecto del subjuntivo, se tiene que usar la raíz de la tercera persona plural del pretérito, pero se elimina la 
terminación -ron. Luego, se le agregan las siguientes terminaciones: -ra, -ras, -ra, -ramos, -rais y -ran. Una forma alternativa es 
usar las terminaciones: -se, -ses, -se, -semos, -seis y -sen. Estas dos terminaciones se usan para todos los verbos que terminan 
en -ar, -er e -ir. Vea el cuadro a continuación: 

Conversemos 

Ejemplos del imperfecto del subjuntivo 
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Table : Cómo conjugar el imperfecto del subjuntivo 

El verbo en 
infinitivo 

El verbo en el 
pretérito 

Eliminar 
-on 

Agregar -ra, -ras, -ra, 
-ramos, 
-rais y -ran 

o agregar -se, -ses, -se, semos, -seis 
y -sen 

Conocer conocieron conocie- conociera 
conocieras 
conociera 
conociéramos 
conocierais 
conocieran 

conociese 
conocieses 
conociese 
conociésemos 
conocieseis 
conociesen 

Dar dieron die- diera 
dieras 
diera 
diéramos 
dierais 
dieran 

diese 
dieses 
diese 
diésemos 
dieseis 
diesen 

Haber hubieron hubie- hubiera 
hubieras 
hubiera 
hubiéramos 
hubierais 
hubieran 

hubiese 
hubieses 
hubiese 
hubiésemos 
hubieseis 
hubiesen 

Verbos regulares en el imperfecto del subjuntivo 

Table : Los verbos regulares que terminan en -ar 

Pronombre de sujeto Conjugación 

yo hablara o hablase 

tú hablaras o hablases 

él, ella, usted hablara o hablase 

nosotros, nosotras habláramos o hablásemos 

vosotros, vosotras hablarais o hablaseis 

47 (6.2.3)



Pronombre de sujeto Conjugación 

ellos, ellas, ustedes hablaran o hablasen 

Note la tilde sobre la -a en la forma de nosotros y note que la primera persona singular y la tercera persona singular comparten 
la misma forma verbal. 

Table : Los verbos regulares que terminan en -er 

Pronombre de sujeto Conjugación 

yo comiera o comiese 

tú comieras o comieses 

él, ella, usted comiera o comiese 

nosotros, nosotras comiéramos o comiésemos 

vosotros, vosotras comierais o comieseis 

ellos, ellas, ustedes comieran o comiesen 

Note la tilde sobre la -e en la forma de nosotros y note que la primera persona singular y la tercera persona singular comparten 
la misma forma verbal. 

Table : Los verbos regulares que terminan en -ir 

Pronombre de sujeto Conjugación 

yo escribiera o escribiese 

tú escribieras o escribieses 

él, ella, usted escribiera o escribiese 

nosotros, nosotras escribiéramos o escribiésemos 
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Pronombre de sujeto Conjugación 

vosotros, vosotras escribierais o escribieseis 

ellos, ellas, ustedes escribieran o escribiesen 

Note la tilde sobre la -e en la forma de nosotros y note que la primera persona singular y la tercera persona singular comparten 
la misma forma verbal. 

Los verbos irregulares con cambios de raíz 

Las irregularidades y cambios de raíz de la tercera persona plural del pretérito se mantendrán en el imperfecto del subjuntivo. 
Abajo verán solo algunos ejemplos. Si desea ver todos los irregulares y los cambios de raíz, vaya al capítulo 3.2 (El pretérito). 
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Table : Los verbos irregulares con cambios de raíz 

El verbo en 
infinitivo 

El verbo en el 
pretérito 

Eliminar 
-ron 

Agregar -ra, -ras, -ra, 
-ramos, 
-rais y -ran 

o agregar -se, -ses, -se, 
-semos, 
-seis y -sen 

Ir, Ser fueron fue- fuera 
fueras 
fuera 
fuéramos 
fuerais 
fueran 

fuese 
fueses 
fuese 
fuésemos 
fueseis 
fuesen 

Tener tuvieron tuvie- tuviera 
tuvieras 
tuviera 
tuviéramos 
tuvierais 
tuvieran 

tuviese 
tuvieses 
tuviese 
tuviésemos 
tuvieseis 
tuviesen 

Ver vieron vie- viera 
vieras 
viera 
viéramos 
vierais 
vieran 

viese 
vieses 
viese 
viésemos 
vieseis 
viesen 

Dormir durmieron durmier- durmiera 
durmieras 
durmiera 
durmiéramos 
durmierais 
durmieran 

durmiese 
durmieses 
durmiese 
durmiésemos 
durmieseis 
durmiesen 

Pedir pidieron pidie- pidiera 
pidieras 
pidiera 
pidiéramos 
pidierais 
pidieran 

pidiese 
pidieses 
pidiese 
pidiésemos 
pidieseis 
pidiesen 

Seguir siguieron siguie- siguiera 
siguieras 
siguiera 
siguiéramos 
siguierais 
siguieran 

siguiese 
siguieses 
siguiese 
siguiésemos 
siguieseis 
siguiesen 
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En algunos dialectos del español, se prefiere usar la forma -ase, -ases, -ase, -ásemos, -aseis, -asen en vez de -ara, -aras, 
-ara, etc. para la primera conjugación o -ese, -eses, -ese, -ésemos, -eseis, -esen para los verbos de la segunda y tercera 
conjugación. 

Vea los siguientes ejemplos: 

• Jobs quería que el iPhone funcionase como un dispositivo sencillo para hacer llamadas. 
• No había nadie que creyese que el teléfono móvil fuese a cambiar tanto nuestras vidas. 

¡Ahora a practicar! 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

¡Ojo! 

Actividad 

Actividad 

Actividad 

Actividad 
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This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Actividad 

Actividad 

This page titled 6.2: Imperfecto del subjuntivo is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Cristina 

Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz‑Rodil (ASCCC Open Educational Resources Initiative). 

• 6.2: Imperfecto del subjuntivo by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz-Rodil is licensed CC BY-NC 4.0. 
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6.3: Cláusulas con si en situaciones hipotéticas 

• Puedo identificar las ideas principales de la lectura sobre los territorios mexicanos cedidos a los Estados Unidos en el 
siglo XIX. 

• Puedo distinguir entre las cláusulas con si en situaciones reales y en situaciones hipotéticas. 
• Puedo construir oraciones hipotéticas usando la fórmula "si + imperfecto del subjuntivo + condicional," y puedo invertir 

el orden de las cláusulas manteniendo el significado. 

Ejemplo de las situaciones hipotéticas: Lectura 

Note que el principio de las cláusulas con si y los verbos en el condicional están en negrita en el siguiente artículo. 

México tuvo que ceder más de la mitad de su territorio a los EE. UU. Las áreas cedidas son ahora estados poblados y con 
una sólida economía: Arizona, Nevada, Texas y California. En particular, California y Texas, que cuentan con unos 39 y 27 
millones de habitantes, se han convertido en megapotencias económicas. 

Si uno imaginara a México con estos dos estados como parte de su nación, México multiplicaría por cinco su actual 
producto bruto. Esta es la versión simplista del argumento que propone que México sería distinto hoy en día si contara con 
estos territorios cedidos. 

¿Tendría México más recursos si tuviera estos dos estados? 

¿Atraería a inversionistas, innovadores y trabajadores si el suroeste regresara a tierras mexicanas? 

Sandra Kuntz Ficker, experta en historia económica del Colegio de México, explica que la respuesta no es tan fácil. En el 
siglo XIX, México era un país pobre y poco poblado, así que no era capaz de integrar y desarrollar el territorio de manera 
efectiva. México habría tardado mucho tiempo en poblarlo. Además, las leyes declaraban el catolicismo como la religión 
oficial, y por eso, el estado no habría permitido la colonización o inmigración de colonos protestantes. 

Sin embargo, el país no contaba con los recursos para hacer cumplir esas leyes. 

¿Te imaginas a californianos y tejanos hablando en español como primer idioma y tal vez un poco de inglés? Las películas 
de Hollywood se rodarían en español, los avances tecnológicos usarían y diseminarían términos en español y los tejanos 
presumirían de sus logros en lengua española… si fueran todos de nacionalidad mexicana. 

Si desea leer más sobre el tema, vaya al artículo. 

Objetivos de aprendizaje 

¿Cómo sería México si Estados Unidos no se hubiera apropiado de más de la mitad de su territorio 
en el siglo XIX? 
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Figure : The states and territories of the United States of America, June 30, 1834 to March 2, 1836. (Photo by Golbez, CC BY-SA 3.0, 
via Wikimedia). 

• El artículo menciona que México cedió más de la mitad de su territorio a los Estados Unidos en el siglo XIX. ¿Qué 
pueblos o comunidades vivían en ese territorio? ¿Cómo cree que los pueblos indígenas vivieron estos cambios? 

• El artículo valora esos territorios en términos económicos. ¿Se puede medir el valor de una comunidad solo en cifras? 
¿Qué otros factores se deberían considerar? 

• ¿Cómo sería diferente su vida si el español fuera el idioma dominante en los Estados Unidos? ¿Cómo cambiaría su 
identidad cultural? 

Presentación de las cláusulas con si en situaciones hipotéticas y sus 
usos 

A ver… ¿Qué son las cláusulas con si? 

En la sección 6.1 (Cláusulas con si en situaciones reales), se presentaron las cláusulas con si para expresar condiciones reales. 
Ese tipo de construcción introducía una percepción de la realidad como muy probable al usar el presente del indicativo en la 
cláusula con si. 

En esta sección nos enfocamos en las cláusulas con si en situaciones hipotéticas. A diferencia de las cláusulas con si en 
situaciones reales, en estas percibimos una situación como improbable, dudosa o contraria a la realidad. 

Veamos los siguientes ejemplos. Note que el principio de las cláusulas con si y los verbos en el condicional están en negrita. 

• México sería distinto hoy en día si contara con los territorios cedidos. 
• Si fueran todos de nacionalidad mexicana, las películas de Hollywood se rodarían en español. 

Sin embargo, es un hecho que México cedió los territorios a los Estados Unidos. Además, se supone que todos en los Estados 
Unidos son de nacionalidad estadounidense y, finalmente, la mayoría de las películas en Hollywood se ruedan en inglés, no en 
español. 

Conversemos 

Ejemplos 
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Como las situaciones en los ejemplos son hipotéticas, contrarias a la realidad, se debe usar el imperfecto del subjuntivo. 

Si se fija en los ejemplos, el imperfecto del subjuntivo aparece en la cláusula con si el condicional , en la cláusula principal. 
Tal y como vimos con las cláusulas con si en situaciones reales, también se puede invertir el orden de la cláusulas. Vaya a las 
secciones 6.1 (Cláusulas con si en situaciones reales) y 6.2 (Imperfecto del subjuntivo) para repasar los usos de las cláusulas con 
si y el imperfecto del subjuntivo. 

La cláusula con si puede aparecer primero o después. Las siguientes dos tablas resumen las cláusulas con si en situaciones 
hipotéticas. 

Table : Estructura de las cláusulas con si en situaciones hipotéticas que empiezan con la cláusula dependiente 

Cláusula dependiente con si + 
imperfecto del subjuntivo 

Cláusula con el condicional 

Si fueran todos de nacionalidad mexicana los avances tecnológicos usarían y diseminarían términos en español y los 
tejanos se jactarían de sus logros en lengua española. 

Si uno imaginara a México con estos dos 
estados como parte de su nación, 

México multiplicaría por cinco su actual producto bruto. 

Table : Estructura de las cláusulas con si en situaciones hipotéticas que empiezan con la cláusula independiente 

Cláusula con el presente del condicional 
Cláusula dependiente con si + imperfecto del subjuntivo 

México multiplicaría por cinco su actual producto 
bruto 

si uno imaginara a México con estos dos estados como parte de su 
nación. 

¿Atraería a inversionistas, innovadores y trabajadores si el suroeste regresara a tierras mexicanas? 

• En vez de usar el imperfecto del subjuntivo y el condicional para indicar una situación hipotética, algunos hablantes 
dicen: 
◦ Si podía, lo hacía en vez de si pudiera, lo haría. 

• En otros dialectos se observa la repetición del imperfecto del subjuntivo en ambas cláusulas: 
◦ Si pudiera, te ayudara en vez de si pudiera, te ayudaría. 

¡Ahora a practicar! 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

¡Ojo! 

Actividad 
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This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Actividad 

Actividad 

This page titled 6.3: Cláusulas con si en situaciones hipotéticas is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or 

curated by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz‑Rodil (ASCCC Open Educational Resources Initiative). 

• 6.3: Cláusulas con si en situaciones hipotéticas by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz-Rodil is licensed CC BY-NC 
4.0. 
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6.4: Mandatos formales e informales 

• Puedo identificar las ideas principales de la lectura sobre la prevención de la diabetes tipo 2 en los niños. 
• Puedo usar los mandatos formales (usted, ustedes) e informales (tú) tanto en forma afirmativa como negativa. 
• Puedo usar los mandatos de nosotros, de vosotros y del voseo tanto en forma afirmativa como negativa. 
• Puedo colocar correctamente los pronombres de objeto directo, indirecto y reflexivo con los mandatos. 

Ejemplo de los mandatos: Lectura 

Note que los mandatos están en negrita en el siguiente artículo. 

Para prevenir la diabetes en nuestros niños, podemos implementar pequeños cambios que ayudarán a incorporar buenos 
hábitos desde la infancia y mejorar la salud de toda la familia. Aprender buenos hábitos es mucho más fácil si lo hacemos 
juntos. Algunos consejos que los expertos ofrecen son: 

• Incluyan a los niños en las compras y la preparación de alimentos. 
• Seleccionen alimentos frescos e integrales. 
• Eviten comidas procesadas. 
• Coman juntos. 
• Coman más despacio y disfruten de la comida. 
• No pongan la fuente de la comida en la mesa. 
• Consuman frutas en vez de jugos de fruta. 
• Sirvan porciones más pequeñas. 
• No les pidan a los niños que coman toda la comida en un plato. 
• Para evitar tentaciones, no tengan en casa golosinas o comidas procesadas. 
• Aprendan a leer las etiquetas. 
• Hagan ejercicio juntos. 

De boca de nuestros padres y familiares, hemos escuchado una variedad de buenos consejos toda nuestra vida: 

• Lávate las manos antes de comer. 
• No comas si no sientes hambre. 
• Bebe más agua y no bebas tantas sodas o refrescos. 
• Evita tomar tanto alcohol. 
• No consumas tantas frituras. 
• Haz ejercicio. 
• Practica un deporte. 
• Dedícate a ayudar a los demás. 
• No trasnoches. 
• No te acuestes tan tarde. 
• Levántate temprano. 
• Ten cuidado al manejar. 
• Sé amable. 
• Visita a los abuelitos o a los tíos. 
• Dales las gracias a los padrinos. 
• No te metas en problemas. 
• Elige buenos amigos. 
• Cuídate mucho. 

Objetivos de aprendizaje 

Prevengamos la diabetes tipo 2 en los niños 
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Si desea leer más sobre el tema, vaya al siguiente artículo. 

Figure : A balanced diet includes fresh fruit and vegetables. (Photo by Jacopo Maiarelli on Unsplash) 

• De los consejos de la lectura, ¿cuáles practica usted en su vida diaria? ¿Cuáles le parecen más difíciles de seguir y por 
qué? 

• ¿Le daban sus padres o familiares consejos similares a los de la lectura cuando era más joven? ¿Cree que esos consejos 
siguen siendo importantes hoy en día? ¿Por qué? 

• ¿Está de acuerdo con todos los consejos mencionados en la lectura? ¿Por qué? ¿Cuáles le parecen más importantes? 
¿Añadiría otros? 

Presentación del mandato formal y sus usos 

A ver… ¿Cuándo usamos esta manera de hablar? 

Esta manera de hablar no solo se usa para dar órdenes, sino que también tiene otras funciones comunicativas, tales como: 

• una súplica o petición 
◦ Por favor, ayúdeme con este problema. 

• una sugerencia 
◦ Prueben cosas nuevas. 

• un consuelo o ánimo 
◦ Tranquilícese, que todo saldrá bien 

Recuerde que para los mandatos formales, usted y ustedes, las terminaciones son las mismas en el afirmativo así como en el 
negativo. 

Por ejemplo: 

• En forma afirmativa: Hagan ejercicio con sus hijos. 
• En forma negativa: No los hagan seguir una dieta para bajar de peso sin primero consultar con un pediatra. 

Conversemos 
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¿Cómo se forman los verbos regulares en el mandato formal? 

1. Se conjuga el verbo en la primera persona del presente 
◦ hablar cambia a hablo 
◦ hacer cambia a hago 
◦ conducir cambia a conduzco 

2. Se elimina la vocal o 
◦ hablo cambia a habl- 
◦ hago cambia a hag- 
◦ conduzco cambia a conduzc- 

3. Se le agrega las siguientes terminaciones 
◦ los verbos que terminan en -ar, toman las terminaciones -e y -en 
◦ los verbos terminados en -er o -ir, toman las terminaciones -a y -an 

Table : Verbos regulares del mandato formal en forma afirmativa y negativa 

El verbo en 
infinitivo 

El mandato de usted 
afirmativo 

El mandato de 
usted negativo 

El mandato de ustedes 
afirmativo 

El mandato de 
ustedes negativo 

hablar ¡Hable! ¡No hable! ¡Hablen! ¡No hablen! 

hacer Haga ejercicio. No haga ruido. Hagan ejercicio. No hagan ruido. 

conducir Conduzca más despacio. No conduzca ebrio. Conduzcan más despacio. No conduzcan ebrios. 

Mandatos con cambio ortográfico 

En español, los verbos que terminan en -car, -gar y -zar tienen un cambio ortográfico en los mandatos formales (usted y ustedes) 
y en los mandatos informales negativos (tú). Este cambio ocurre para mantener el sonido original de la raíz. Para formar estos 
mandatos, se usa la forma yo del presente del indicativo, se elimina la -o final y se añade la terminación del subjuntivo. 

Table : Verbos con terminación -car, -gar y -zar 

El verbo en 
infinitivo 

Presente del indicativo 
en la forma yo 

Presente del 
subjuntivo en la forma 
yo 

El mandato de usted 
afirmativo 

El mandato de 
tú negativo 

buscar busco busque Busque recetas saludables. No busques nada. 

llegar llego llegue Llegue a tiempo, por favor. No llegues tarde a la cena. 

comenzar comience comience Comience el día con un 
desayuno nutritivo. 

No comiences el día con 
comida chatarra. 

Los verbos terminados en -ger y -guar también tienen cambios ortográficos para mantener el sonido original de la raíz: los verbos 
en -ger cambian a -ja y -jan, y los verbos en -guar cambian a -güe y -güen. Para formar estos mandatos, se usa la forma yo del 
presente del indicativo, se elimina la -o final y se añade la terminación del subjuntivo. 

Table : Verbos con terminación -ger, -gir y -guar 

El verbo en 
infinitivo 

Presente del 
indicativo en la forma 
yo 

Presente del 
subjuntivo en la forma 
yo 

El mandato de usted afirmativo El mandato de 
tú negativo 

escoger escojo escoja Escoja productos orgánicos. No escojas comida 
chatarra. 

Atención 
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El verbo en 
infinitivo 

Presente del 
indicativo en la forma 
yo 

Presente del 
subjuntivo en la forma 
yo 

El mandato de usted afirmativo El mandato de 
tú negativo 

elegir elijo elija Elija mejores productos. No elijas las 
frutas fuera de 
temporada. 

averiguar averiguo averigüe Averigüe dónde están los mercados 
de productos orgánicos. 

No averigües más. 

Mandatos con verbos irregulares que cambian de raíz 

Algunos verbos tienen una forma irregular en la primera persona del singular del presente de indicativo. Para formar los mandatos 
formales de estos verbos, tome la forma yo, elimine la -o final y añada la terminación del subjuntivo: -a para usted y -an para 
ustedes. Cabe recordar que el subjuntivo y el mandato formal comparten los mismos verbos irregulares y los que cambian de 
raíz. El cuadro de abajo muestra una lista de algunos de estos verbos. 

Table : Verbos que tienen cambio de raíz 

El verbo en infinitivo El presente del indicativo yo La raíz El mandato de usted El mandato de ustedes 

conducir conduzco conduzc- conduzca conduzcan 

conocer conozco conozc- conozca conozcan 

hacer hago hag- haga hagan 

ofrecer ofrezco ofrezc- ofrezca ofrezcan 

oír oigo oig- oiga oigan 

poder puedo pued- pueda puedan 

poner pongo pong- ponga pongan 

tener tengo teng- tenga tengan 

traer traigo traig- traiga traigan 

venir vengo veng- venga vengan 
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El verbo en infinitivo El presente del indicativo yo La raíz El mandato de usted El mandato de ustedes 

vestir visto vist- vista vistan 

Note que los verbos irregulares son los mismos en el mandato formal y en el modo subjuntivo, pero solo usamos la forma de 
usted y ustedes. 

Table : Verbos irregulares en el mandato formal, usted y ustedes 

El verbo en infinitivo El mandato formal usted El mandato formal ustedes 

dar dé den 

estar esté estén 

ir vaya vayan 

saber sepa sepan 

ser sea sean 

Los mandatos informales 

Claro que también tenemos mandatos con tú, que se conocen como mandatos informales. Solemos usarlos con personas 
conocidas y con niños. Se forman con la tercera persona singular (ella, él) del presente del indicativo. Cualquier cambio que exista 
en el presente del indicativo también se verá en el mandato de tú, pero solo en la forma afirmativa. Vea el cuadro a continuación. 

Para formular el mandato informal afirmativo se usa el verbo conjugado en la tercera persona singular del presente del indicativo. 

Table : El mandato informal (tú) en forma afirmativa 

El verbo en 
infinitivo 

El mandato informal en forma 
afirmativa 

Ejemplo 

hablar habla Antes de hacer algún tipo de dieta, habla con tu médico. 

comer come Come únicamente en la mesa, no enfrente del televisor. 
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El verbo en 
infinitivo 

El mandato informal en forma 
afirmativa 

Ejemplo 

escribir escribe Para saber si estás comiendo saludable, escribe todo en un 
diario. 

El mandato informal sufre un cambio distinto cuando se usa en la forma negativa. En este caso, usamos la segunda persona del 
subjuntivo como visto en el siguiente cuadro. 

Para formular el mandato informal negativo se usa el verbo conjugado en la segunda persona singular del presente del subjuntivo. 

Table : El mandato informal (tú): negativo 

El verbo en infinitivo El mandato informal en forma negativa Ejemplo 

hablar hables No hables con la boca llena. 

comer comas No comas mucha comida enlatada. 

escribir escribas No escribas mentiras en tu diario. 

Note que los mismos cambios de raíz que se encuentran en la segunda persona del subjuntivo se mantendrán en el mandato de 
tú como puede ver en el cuadro a continuación. 

Los mandatos informales con cambios de raíz 

Para formular el mandato informal negativo se usa el verbo conjugado en la segunda persona singular del presente del subjuntivo. 

Table : Los mandatos informales negativos con cambios de raíz 

El verbo en infinitivo El mandato informal 

conducir no conduzcas 

conocer no conozcas 

hacer no hagas 

ofrecer no ofrezcas 
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El verbo en infinitivo El mandato informal 

oír no oigas 

poder no puedas 

poner no pongas 

tener no tengas 

traer no traigas 

venir no vengas 

vestir no vistas 

Los verbos irregulares en el mandato informal (tú) 

Los siguientes mandatos informales afirmativos son irregulares. En el siguiente cuadro se muestran estos mandatos. 

Table : Los irregulares en el mandato informal (tú) 

El verbo en infinitivo venir decir salir hacer tener ver poner ser 

Mandato informal ven di sal haz ten ve pon sé 

Una manera para memorizar estos mandatos informales irregulares es leerlos de izquierda a derecha rápido: 
vendisalhaztenveponse. Se dará cuenta de que suena casi como decir " 

Mandatos con pronombres directos, indirectos o en combinación 

Recuerde que en los mandatos afirmativos se coloca el pronombre directo después del verbo formando una sola palabra. En 
cambio, en los mandatos negativos se coloca el pronombre directo antes del verbo. 
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Table : Mandatos informales con pronombres directos 

Pronombre Directo informal afirmativo Directo informal negativo 

Ejemplo Llama a Marcela. No llames a Marcela. 

Ejemplo con los pronombres de objeto directo en negrita Llámala. No la llames. 

Table : Mandatos formales con pronombres directos 

Pronombre Directo formal 
afirmativo 
(usted) 

Directo formal 
negativo 
(usted) 

Directo formal 
afirmativo 
(ustedes) 

Directo formal 
negativo 
(ustedes) 

Ejemplo Llame a Marcela. No llame a 
Marcela. 

Llamen a Marcela. No llamen a 
Marcela. 

Ejemplo con los pronombres de objeto 
directo en negrita 

Llámela. No la llame. Llámenla. No la llamen. 

Lo mismo ocurre con los mandatos afirmativos con pronombres indirectos. Se coloca el pronombre indirecto después del verbo 
formando una sola palabra y en los mandatos negativos se coloca el pronombre indirecto antes del verbo. 

Table : Mandatos informales con pronombres indirectos 

Pronombre Indirecto informal afirmativo Indirecto informal negativo 

Ejemplo con los pronombres de objeto indirecto en 
negrita 

Dale tu número de teléfono al 
médico. 

No le des tu número de 
teléfono. 

Table : Mandatos formales con pronombres indirectos 

Pronombre Directo formal 
afirmativo 
(usted) 

Directo formal 
negativo 
(usted) 

Directo formal 
afirmativo 
(ustedes) 

Directo formal 
negativo 
(ustedes) 

Ejemplo con los pronombres de 
objeto indirecto en negrita 

Dele su número 
de teléfono. 

No le dé su número 
de teléfono. 

Denle su número 
de teléfono. 

No le den su número 
de teléfono. 

Para formular el mandato informal afirmativo se usa el verbo conjugado en la tercera persona singular del presente del indicativo 
seguido por los pronombres indirecto y directo en ese orden. 

En cambio, para formular el mandato informal negativo se usa una expresión negativa seguida de los pronombres indirecto y 
directo y el verbo conjugado en segunda persona singular del presente del subjuntivo. 
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Table : Mandatos complementos en combinación 

Pronombre de sujeto Ejemplo del mandato afirmativo Ejemplo del mandato negativo 

Informal (tú) Dáselo. No se lo des. 

Formal (usted( Déselo. No se lo dé. 

Formal (ustedes) Dénselo. No se lo den. 

Mandatos con pronombres reflexivos 

Ahora, ¿qué pasa cuando tenemos pronombres reflexivos juntos con un mandato? ¿Dónde se ponen los pronombres? Si el 
mandato es afirmativo, el pronombre reflexivo se agrega al final del mandato en una sola palabra. Si el mandato es negativo, el 
pronombre reflexivo va antes del verbo. 

Vea los ejemplos en el cuadro a continuación. 

Table : El orden de los pronombres reflexivos en los mandatos formales e informales 

Los pronombres al final del mandato en la forma 
afirmativa en negrita 

Los pronombres antes del mandato en la forma 
negativa en negrita 

Levántate temprano. No te levantes tarde. 

Levántese temprano. No se levante tarde. 

Levántense temprano. No se levanten tarde. 

El mandato de nosotros 

El mandato de nosotros se usa para proponer hacer algo juntos. Sirve para dar ideas, hacer sugerencias o proponer cosas, cuando 
el hablante está incluido en el grupo. La conjugación de los mandatos con nosotros para la primera persona plural es la misma 
que en el presente de subjuntivo. 

Table : El mandato de nosotros con verbos regulares 

El verbo en 
infinitivo 

El mandato de 
nosotros 

Ejemplos 

hablar hablemos Hablemos en voz baja para no molestar a los niños. 

comer comamos Comamos antes de que se enfríe la paella. 

escribir escribamos Escribamos una carta de agradecimiento a nuestro profesor antes de que acabe 
el curso. 
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Verbos irregulares 

Los verbos irregulares en el modo subjuntivo también lo son en los mandatos. 

La -s- del pronombre nos desaparece cuando se lo añadimos al mandato en afirmativo: 

• disculparse: disculpémonos (disculpemos + nos) 
• vestirse: vistámonos (vistamos + nos) 

Table : El mandato de nosotros con verbos irregulares 

El verbo en infinitivo El mandato de nosotros en forma afirmativa El mandato de nosotros en forma negativa 

divertirse divirtámonos no nos divirtamos 

dormir durmamos no durmamos 

mentir mintamos no mintamos 

sentir sintámonos no nos sintamos 

poner pongamos no pongamos 

preferir prefiramos no prefiramos 

tener tengamos no tengamos 

El mandato de vosotros 

En la forma afirmativa, el mandato de vosotros se forma quitándole la -r al verbo en infinitivo y añadiéndole una -d: 

• hablar cambia a hablad 
• beber cambia a bebed 
• escribir cambia a escribid 

En la forma negativa, se utiliza la forma del subjuntivo: 

• no habléis 
• no comáis 
• no escribáis 

Con los verbos pronominales se quita la -d del mandato afirmativo antes del pronombre -os. Por ejemplo: levantaos, duchaos. 

Para la forma negativa, se usa el pronombre os y el presente del subjuntivo de vosotros. 

El verbo en 
infinitivo 

El mandato de vosotros en forma 
afirmativa 

El mandato de vosotros en forma 
negativa 

Ejemplos 

buscar buscad no busquéis No busquéis pleitos. 

comer comed no comáis No comáis tan tarde. 

partir partid no partáis No partáis el pastel 
todavía. 

hacer haced no hagáis Haced la tarea y no hagáis 
ruido. 

callarse callaos no os calléis No os calléis ahora. 

Atención 
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Es un error común no quitar la -r del infinitivo con los verbos pronominales: callaros en lugar de callaos. 

El voseo 

En los dialectos rioplatense, centroamericano y en la región paisa de Colombia, hay uso de voseo. Igual que los mandatos de 
los otros dialectos, se basan las conjugaciones en el presente del subjuntivo de los verbos para conjugar la forma negativa. A 
diferencia a los otros dialects, la forma afirmativa se basa en el infinitivo. 

• La forma afirmativa: se elimina la -r final del infinitivo y se escribe una tilde en la vocal final. 
◦ Si es un verbo pronominal, no es necesario incluir la tilde porque es una palabra grave or llana. 

• La forma negativa: se elimina la -r final del infintivo, se cambia la vocal en manera regular para la forma del presente 
del subjuntivo y se escribe la -s final. Se escribe una tilde en la vocal final 
◦ Noten que las mismas reglas de ortografía con respecto a los verbos que terminan en -car, -gar y -zar ocurren con 

las formas negativas. Se ve un ejemplo en el cuadro abajo con el verbo empezar. 
◦ Noten que hay cambios de raíz similar a lo que vemos en el presente del subjuntivo, particularmente en los verbos 

que terminan en -ir. Se ve un ejemplo en el cuadro abajo con el verbo divertirse. 
• Con la excepción del verbo ir, no hay irregularidad. 

Véanse los siguientes ejemplos en el siguiente cuadro. 

Table : El mandato de vos 

El verbo 
en 
infinitivo 

El mandato de vos 
en forma afirmativa 

El mandato de vos 
en forma negativa 

Ejemplos 

hablar hablá no hablés 
• Mónica, hablá con Cris y preguntale si va a ir a la fiesta de 

Pati. 
• Leo, no hablés con Susana ahora; ya es hora de comer, no de 

hablar por teléfono. 

comer comé no comás 
• Sol, comé este sándwich de mortadela; ¡está fenomenal! 
• Arturo, no comás este pastel de chocolate; es para la fiesta de 

Pati. 

abrir abrí no abrás 
• Mercedes, abrí la puerta, por favor. Hace mucho calor en la 

casa. 
• Antonio, no abrás las ventanas ahora. ¡Hace tanto viento! 

salir salí no salgás 
• Susana, quieres saber dónde está la tienda más cercana, 

¿verdad? Salí de la casa y doblá a la derecha; está en la 
esquina. 

• Anita, no salgás de la oficina hasta que termines tu trabajo, 
¿verdad? 

Atención 

Los mandatos de vos 
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El verbo 
en 
infinitivo 

El mandato de vos 
en forma afirmativa 

El mandato de vos 
en forma negativa 

Ejemplos 

empezar empezá no empecés 
• Silvana, empezá las redacciones del capítulo 3; ya terminamos 

los capítulos anteriores. 
• Luciano, no empecés a trabajar; ya son las cinco. 

divertirse divertite no te divirtás 
• Norma, sé que vas a la fiesta de Pati. Divertite; bailá y cantá

con los demás. 
• Carlitos, no te divirtás tanto durante la reunión; los adutos 

tienen que prestar atención. 

La conjugación para el verbo ir es irregular; se usa el mandato de tú, ve, o el mandato del verbo andar, andá. Véanse los 
siguientes ejemplos: 

• Marte, andá vos al mercado y comprá los refrescos para la fiesta, por favor. 
• Marte, ve vos al mercado y comprá los refrescos para la fiesta, por favor. 

• En el habla de algunos estudiantes de herencia, se observa un proceso fonológico llamado "metátesis". Este ocurre 
cuando se cambia el orden de los sonidos. 
◦ Por ejemplo, "dénselo" cambia a "désenlo". 

• Se escucha también "díceselo" en vez de "díselo". 

• Se ha observado en varios dialectos y en algunos estudiantes de lengua de herencia la duplicación de un sonido al 
combinar los complementos directos e indirectos. En el siguiente ejemplo note el uso del sonido "n", en negrita: 
◦ Escuchamos "Llévensenla" en vez de llévensela. 

• En algunos hispanohablantes también se ha observado el fenómeno fonético llamado metátesis en el que un sonido 
cambia de lugar. En el siguiente ejemplo observe que el sonido "n", en negrita, cambia de lugar. 
◦ Escuchamos "cómpresenlos" en vez de cómprenselos. 

• El mandato de nosotros para los verbos ir e irse es irregular en cuanto a su forma. 
◦ Para la forma afirmativa del verbo ir, es más común usar la conjugación del presente del indicativo, vamos, que la 

del presente del subjuntivo, vayamos. 
◦ Para la forma afirmativa del verbo irse, también es más común usar la conjugación del presente del indicativo con 

el pronombre reflexivo detrás, vámonos, en vez de la conjugación del presente del subjuntivo con el pronombre 
reflexivo detrás, vayámonos. 

• En algunas ocasiones se utiliza el futuro perifrástico, con el uso del verbo ir + a + infinitivo, en lugar del mandato de 
nosotros: Vamos a comer antes de que se enfríe la paella. 

Atención 

¡Ojo! 
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CAPÍTULO 7 

7.1: Los verbos ser y estar 

7.2: Pretérito perfecto del indicativo y pretérito perfecto del subjuntivo 

7.3: Pluscuamperfecto del indicativo 

7.4: Tiempos perfectos en situaciones hipotéticas 
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7.1: Los verbos ser y estar 

• Puedo identificar las ideas principales de la lectura sobre cómo la postura corporal afecta la percepción del sabor. 
• Puedo distinguir entre los usos de los verbos ser y estar según el contexto y sé cómo utilizarlos. 
• Puedo entender los usos de las formas progresivas. 
• Puedo usar los verbos ser y estar con adjetivos y participios pasados. 

Ejemplo de los verbos ser y estar: Lectura 

Note que los verbos ser y estar están en negrita en el siguiente artículo. 

¿Piensa que su cena está rica? ¿Cree que la comida sabe mejor si uno está parado? Según un estudio reciente, estar de 
pie no es solamente malo para la salud, pero también es importante saber que provoca estrés físico y esto puede tener 
efecto en las papilas gustativas que dan sabor a la comida que comemos. 

Dipayan Biswas, profesor de la Universidad de South Florida, es experto en el tema y es responsable de un estudio que 
demuestra que estar de pie disminuye el apetito y afecta la sensibilidad sensorial. Su investigación revela que estar de 
pie puede producir un mayor nivel de estrés físico, lo que a su vez provoca que los alimentos no estén tan sabrosos como 
cuando uno está sentado cuando come. 

El estudio muestra que, cuando una persona está estresada, incluso los alimentos que normalmente son deliciosos no 
parecen tan apetitosos. Por ejemplo, cuando los participantes comieron bizcocho de chocolate de pie, dijeron que no 
estaban tan ricos. Esta observación es interesante porque muestra cómo la postura influye en la percepción del sabor. 

Además, estar de pie influye no solamente el sabor de la comida, sino también la temperatura. Cuando hicieron pruebas con 
café caliente, los participantes que estaban de pie dijeron que ni estaba tan caliente ni tenía mucho sabor. 

En conclusión, comer sentado no solo es más cómodo, sino que también es una manera de asegurarse de que disfrutemos 
de la comida. Comer de pie, en cambio, puede que sea beneficioso si una persona quiere comer menos o desea bajar de 
peso. 

Si desea saber más sobre este estudio, vaya al artículo. 

Objetivos de aprendizaje 

Dime cómo te sientas y te diré si está rico 
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Figure : At lunch with friends. (Photo by Alex Haney on Unsplash) 

• ¿Hay algún plato de su cultura o familia que sepa mejor en un lugar o momento especial? ¿Por qué cree que el contexto 
influye en la experiencia de comer? 

• ¿Cómo afectan la música, la luz o la compañía su manera de disfrutar una comida? 
• ¿Qué comida es importante en su cultura y cómo se prepara tradicionalmente? 

Presentación de ser y estar y sus usos 

A ver… ¿Cuándo los usamos? 

Table : Usos del verbo ser 

Usos del verbo ser Ejemplos 

Origen (ser + de) El profesor Biswas es de Florida. 

Nacionalidad Los participantes en el estudio son estadounidenses. 

Profesión o afiliación política o religiosa Dispayan Biswas es profesor de la Universidad de South Florida. 

Descripción física, emocional, estado mental, psicológico Algunos participantes en el estudio son jóvenes y otros son mayores. 

La hora 
Es la una de la tarde. 

Son las diez y media de la noche. 

Ubicar (localizar) un evento 
La reunión es en el edificio Drescher. 

El concierto será en el parque. 

El año pasado este concierto fue en la playa. 

Conversemos 
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Usos del verbo ser Ejemplos 

Expresiones impersonales 
Se dice que podría ser beneficioso comer de pie. 

Es beneficioso comer de pie. 

Según algunos estudios, estar parado es malo para la salud. 

Posesión o relación 
Perdón, pero este plato vegetariano es de la mesa número 1. 

Y estos dos platos son suyos, señores. 

Table : Estar y sus usos 

Usos del verbo estar Ejemplos 

Condición física, emocional Cuando una persona está incómoda o está bajo estrés, la comida no sabe tan 
rica. 

Los participantes que estaban de pie dijeron que los bizcochos de chocolate 
no estaban tan sabrosos. 

Estamos contentos de verte otra vez. 

Si terminamos este trabajo pronto, vamos a estar más relajados. 

El presente progresivo (véase la explicación 
más adelante) 

Los participantes están comiendo los bizcochos como parte del estudio. 

Ubicación, personas u objetos El edificio Drescher está al lado del estacionamiento. 

Ana y su esposo van a estar en el parque. 

La comida está en la mesa. 

Ser y estar + adjetivo 

En general, el verbo ser expresa características o condiciones inherentes, mientras que estar expresa estados o condiciones 
resultantes o inesperados. 

Compare los siguientes ejemplos: 
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Table : Usos de ser y estar + adjetivo 

Ser + adjetivo Estar + adjetivo 

El vendedor de frutas es listo. 

(Es inteligente.) 

Está listo para expandir su negocio. 

(Está preparado o dispuesto.) 

Para su edad, la niña es bastante madura. 

(Es más responsable.) 

La fruta estará madura en dos o tres semanas. 

(Está lista para comer.) 

Mayín es guapa. 

(Siempre ha sido guapa.) 

Mayín, ¡qué guapa estás! El rojo te queda muy bien. 

(Es una percepción subjetiva; se sugiere que es del momento o del 
contexto). 

Eres muy cariñosa. 

(Siempre es cariñosa.) 

¡Qué cariñosa estás hoy! 

(Hoy me pareces más cariñosa que otros días.) 

Arturo es muy orgulloso y egoísta; no nos llevamos 
bien. 

(Ser orgulloso es una característica negativa). 

Ariana se graduó con honores; estamos muy orgullosos de ella. 

(Estar orgulloso de algo o alguien implica connotaciones positivas.) 

La clase es aburrida. 

(No es interesante.) 

Los niños están aburridos. 

(No tienen nada que hacer y por lo tanto, se aburren.) 

Mi hermana es lista. 

(Ella es inteligente.) 

Mi hermana está lista para salir. 

(Ella está preparada, ya puede salir.) 

Las manzanas Granny Smith son verdes. 

(El color verde es una característica inherente.) 

El plátano está verde. 

(No está maduro; no se puede comer todavía.) 

Ser + participio pasado 

La voz pasiva 

En esta construcción el enfoque cae sobre la acción o el objeto directo. Este último se convierte en el sujeto de la oración pasiva 
y concuerda con el verbo ser y el participio pasado. Normalmente, el agente de la acción es introducido por la preposición por. 
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Es una frase preposicional opcional. 

Vea cómo el objeto cambia a ser sujeto. 

Table : La diferencia entre la voz activa y la voz pasiva 

Voz activa Voz pasiva 

La gente probó y aceptó los tamales salvadoreños. Los tamales salvadoreños fueron probados y aceptados por la gente. 

Doña Anamaría prepara las pupusas y el curtido. Las pupusas y el curtido son preparados por Doña Anamaría. 

La voz activa: en esta construcción el enfoque cae sobre el sujeto, la persona que realiza la acción. Este concuerda con el verbo. 

En el siguiente ejemplo los verbos en voz activa están en negrita: 

La gente probó y compró los tamales salvadoreños. En esta oración, el sujeto es "la gente" porque responde a la pregunta 
¿quién probó y compró?. "Los tamales salvadoreños" es el objeto directo. 

Cabe recordar que el sujeto puede ser implícito a veces. Es decir, no aparecerá en la oración. 

La voz pasiva: en esta construcción el enfoque cae sobre la acción o el objeto directo. Este último se convierte en el sujeto de 
la oración pasiva y concuerda con el verbo ser y el participio pasado. Normalmente, el agente de la acción es introducido por la 
preposición por. Esta frase preposicional con por es opcional. 

En el siguiente ejemplo los verbos en voz pasiva y los participios están en negrita: 

Los tamales salvadoreños fueron probados y comprados (por la gente). "Los tamales salvadoreños" es el sujeto y concuerda 
con el verbo ser y con los participios pasados probados y comprados. 

En la voz pasiva, podemos omitir la frase preposicional "por la gente". En español es común evitar la construcción de la voz pasiva 
y la reemplazamos con el se pasivo. Para más informción véase la sección 8.4 (La voz pasiva) 

Estar + participio pasado 

Esta construcción se usa para indicar un resultado, una condición o característica que puede cambiar. El sujeto concuerda con 
el verbo en persona y con el participio pasado en número y género, en negrita. 

Veamos dos ejemplos: 

• La comida fue preparada por el chef. La comida está hecha. 
◦ Resultado de haber sido preparada; participio 
◦ Debe ser femenino singular porque "la comida" es femenino y singular 

• Los invitados están contentos. 

Ejemplo 

Ejemplo 

Ejemplos 
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◦ Condición; participio 
◦ Debe ser masculino plural porque la expresión "los invitados" está en masculino y plural. 

Las formas progresivas 

Las formas progresivas, como el presente progresivo, el pasado progresivo, el futuro progresivo, expresan acciones que ocurren 
en el momento, ya sea en el presente, pasado o futuro. El verbo estar se conjuga en el tiempo verbal apropiado a la situación, 
mientras que el gerundio es invariable. 

• Estoy comiendo parada porque no hay dónde sentarse. 
• Los señores del estudio estaban descansando. 
• Estuvieron leyendo este artículo porque les pareció muy interesante. 
• ¿Qué estaréis haciendo mañana a esta hora? Estaremos terminando el proyecto. 

¿Cómo se forma el gerundio? 

Para formar el gerundio de los verbos que terminan en -ar, usamos la terminación -ando. Para los verbos que terminan en -er e 
-ir, usamos la terminación -iendo. En cada caso, se forma el gerundio sin darle importancia al sujeto. Para más información sobre 
el gerundio, vaya a la sección 1.5 (Usos de los infinitivos y los gerundios). 

Al igual que en otros tiempos verbales, si al conjugar el verbo se encuentran tres vocales seguidas con una -i- intermedia, esta 
cambia a -y-. Por ejemplo, el gerundio de caer es cayendo y no "caiendo". 

Por cierto, el gerundio del verbo ir es yendo. 

Table : Los gerundios con un cambio de -i- a -y- 

El verbo en infinitivo Gerundio 

caer cayendo 

construir construyendo 

leer leyendo 

traer trayendo 

ir yendo 

Ejemplos de formas progresivas 
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Table : Los gerundios con un cambio de -o- a -u- 

El verbo en infinitivo Gerundio 

dormir durmiendo 

morir muriendo 

Table : Los gerundios con un cambio de -e- -ie- 

El verbo en infinitivo Gerundio 

decir diciendo 

divertirse divirtiéndose 

hervir hirviendo 

mentir mintiendo 

pedir pidiendo 

preferir prefiriendo 

sentir sintiendo 

servir sirviendo 

reír riendo 

vestir vistiendo 

• Por lo general, no se suele combinar el verbo estar con sustantivo; se combina el verbo estar con participios o adjetivos, 
también con frases preposicionales. 

• Los orígenes latinos de ser y estar nos pueden ayudar a entender cómo se usan los dos verbos. 
◦ El verbo ser se origina del verbo latín esse, que es el verbo común para describir la identidad y la existencia. Es 

decir, son los mismos usos del verbo ser en español. 

¡Ojo! 
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◦ El verbo estar se origina del verbo latín stāre, que es el verbo común para describir tres posibles acciones: la acción 
de estar de pie, la de tener cierta opinión o la de quedarse en un lugar. En el latín vulgar o coloquial que usaba la 
gente de manera cotidiana, se empleaba el verbo stāre con adjetivos para describir cómo estaba una persona en 
algún momento. De esta manera, la pregunta en latín vulgar Quō stas? quiere decir "¿Cómo estás?" 

¡Ahora a practicar! 
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7.2: Pretérito perfecto del indicativo y pretérito perfecto del 
subjuntivo 

• Puedo identificar las ideas principales de la lectura sobre la novela Don Quijote. 
• Puedo entender los usos y las funciones del pretérito perfecto del indicativo y del subjuntivo y sé cuándo utilizarlos. 
• Puedo conjugar correctamente los verbos regulares e irregulares en el pretérito perfecto del indicativo y del subjuntivo. 

Ejemplo del pretérito perfecto del indicativo y pretérito perfecto del 
subjuntivo: Lectura 

Note que los verbos conjugados en el pretérito perfecto del indicativo y del subjuntivo están en negrita en el siguiente artículo. 

¿Quién ha leído Don Quijote? ¿Es posible que usted lo haya leído en algún momento en su vida? 

Según unas encuestas que se han hecho en España, más del 20% de los españoles dicen haberlo leído. 

Se ha dicho que el tener una educación es motivo suficiente para que una persona lea. Más del 20% de españoles ha sido
expuesto a toda la novela Don Quijote; por otro lado, alrededor del 21% ha podido leer solo parte de esta muy conocida 
literatura castellana según unas investigaciones. 

De las encuestas que se han hecho, cerca de un 41% no ha ojeado ni una página. Para ver qué más los investigadores 
han descubierto en esta encuesta de la obra más famosa del mundo, escrita por Miguel de Cervantes, siga el enlace a 
continuación. 

Si desea leer más sobre el tema vaya al artículo. 

Figure : Don Quijote is a fictional knight from Cervantes’ novel. (Photo by Majernvia, Public Domain, via Wikimedia) 

Objetivos de aprendizaje 

¿Ha leído El Quijote? 
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• El artículo menciona que cerca del 41% de los españoles no ha ojeado ni una página de Don Quijote. ¿Le sorprende 
esta estadística? ¿Por qué cree que más gente no la haya leído? 

• ¿Conoce otras obras escritas en español? ¿Cuáles? 
• ¿Cree que es necesario que estudiemos las obras clásicas? Explique su respuesta. 

Presentación y sus usos 

A ver… ¿Cuándo usamos el pretérito perfecto? 

El pretérito perfecto, conocido también como el presente perfecto, es un tiempo verbal compuesto. Es decir, se forma con dos 
verbos. El primero es el verbo auxiliar haber que se conjuga en el presente del indicativo o el presente del subjuntivo; el segundo 
verbo está en el participio pasado. Este tiempo verbal compuesto hace referencia a dos tiempos: el pasado y el presente. Es una 
acción que comienza en un tiempo indeterminado en el pasado (participio pasado) y afecta o continúa en el presente (haber). 

A continuación veamos el ejemplo: Todos los estudiantes han leído El Quijote para la prueba de hoy. 

Note que en el momento que producimos la oración de arriba, sabemos dos cosas: 

1. que la acción de leer se ha completado en el pasado y 
2. que han de cierto modo afecta el presente, el momento que toman la prueba. 

Figure : El pretérito perfecto conecta el pasado con el presente 

• ¿Quién ha leído El Quijote? (El Quijote?) 
• Se ha dicho que el tener una educación es motivo suficiente para que una persona lea. 
• ...cerca de un 41% no ha ojeado ni una página. 

Conversemos 

Ejemplo 

Otros ejemplos 
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Fíjese que nada puede ir entre el verbo auxiliar "haber" y el participio pasado; en inglés, sí se puede. Note que los verbos en 
el pretérito perfecto del indicativo a continuación están en negrita. 

Nota lingüística: *Ha no ojeado ( 

• Todavía no he leído El Quijote. 
• ¿Ya has comprado la novela? 
• Nunca han visto la película El Quijote. 

¿Cómo se forma este tiempo verbal? 

Como se ha explicado antes, este lleva un auxiliar conjugado en el presente y un participio pasado. 

Table : Verbos con terminaciones -ar conjugados en el pretérito perfecto 

Pronombre de sujeto El verbo haber conjugado 
en el presente del indicativo 

+ participio pasado de hablar 

yo he hablado 

tú has hablado 

él, ella, usted ha hablado 

nosotros, nosotras hemos hablado 

vosotros, vosotras habéis hablado 

ellos, ellas, ustedes han hablado 

Reglas sobre el orden 
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Table : Verbos con terminaciones -er conjugados en el pretérito perfecto 

Pronombre de sujeto El verbo haber conjugado 
en el presente del indicativo 

+ participio pasado de beber 

yo he bebido 

tú has bebido 

él, ella, usted ha bebido 

nosotros, nosotras hemos bebido 

vosotros, vosotras habéis bebido 

ellos, ellas, ustedes han bebido 

Table : Verbos con terminaciones -ir conjugados en el pretérito perfecto 

Pronombre de sujeto El verbo haber conjugado 
en el presente del indicativo 

+ participio pasado de consumir 

yo he consumido 

tú has consumido 

él, ella, usted ha consumido 

nosotros, nosotras hemos consumido 

vosotros, vosotras habéis consumido 

ellos, ellas, ustedes han consumido 
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Table : Los participios pasados irregulares más comunes 

El verbo en infinitivo Participio pasado 

abrir abierto 

componer compuesto 

cubrir cubierto 

descubrir descubierto 

decir dicho 

describir descrito 

deshacer deshecho 

devolver devuelto 

escribir escrito 

freír frito 

hacer hecho 

morir muerto 

poner puesto 

resolver resuelto 

romper roto 

ver visto 
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volver vuelto 

El pretérito perfecto del subjuntivo 

En la parte anterior, nos enfocamos en el pretérito perfecto del indicativo. Vimos ejemplos donde solamente se usa una cláusula 
con el verbo auxiliar en el indicativo y las situaciones en estos ejemplos muestran una realidad. Ahora, ¿qué pasa cuando no 
existe la realidad o cuando existe la incertidumbre? Para estos casos usamos el pretérito perfecto del subjuntivo. 

Como ya sabemos de la sección 3.1, el modo subjuntivo suele usarse en una cláusula subordinada (dependiente). Para que esto 
sea posible, en la cláusula principal es necesario tener ciertos tipos de verbos o expresiones que requieren el uso del subjuntivo. 
Vaya a la sección 3.1 (El presente del subjuntivo y sus usos) para repasar estos usos. 

Como vimos arriba con el pretérito perfecto del indicativo, el pretérito perfecto del subjuntivo también incluye el auxiliar haber y 
un participio pasado. A diferencia del pretérito perfecto del indicativo, encontramos esta estructura en una cláusula subordinada 
con el auxiliar haber en el subjuntivo. Vea la siguiente fórmula que indica cuándo y cómo se debería usar este tiempo y modo 
verbal. 

Observe que el pretérito perfecto del subjuntivo está en negrita. 

En la siguiente fórmula vemos: 

Verbos o expresiones que requieren el uso del subjuntivo + que + el presente del subjuntivo del verbo haber + el 
participio pasado 

Ejemplos: 

• Dudo que hayas visto la película basada en la novela. 
• ¿Es posible que usted lo haya leído en algún momento en su vida? 

Fórmula para el uso del pretérito perfecto del subjuntivo 
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Table : Verbos con terminaciones -ar conjugados en el pretérito perfecto del subjuntivo 

Pronombre de sujeto El verbo haber conjugado 
en el presente del subjuntivo 

+ participio pasado de hablar 

yo haya hablado 

tú hayas hablado 

él, ella, usted haya hablado 

nosotros, nosotras hayamos hablado 

vosotros, vosotras hayáis hablado 

ellos, ellas, ustedes hayan hablado 

Table : Verbos con terminaciones -er conjugados en el pretérito perfecto del subjuntivo 

Pronombre de sujeto El verbo haber conjugado 
en el presente del subjuntivo 

+ participio pasado de beber 

yo haya bebido 

tú hayas bebido 

él, ella, usted haya bebido 

nosotros, nosotras hayamos bebido 

vosotros, vosotras hayáis bebido 

ellos, ellas, ustedes hayan bebido 

87 (7.2.7)



Table : Verbos con terminaciones -ir conjugados en el pretérito perfecto del subjuntivo 

Pronombre de sujeto El verbo haber conjugado 
en el presente del subjuntivo 

+ participio pasado de consumir 

yo haya consumido 

tú hayas consumido 

él, ella, usted haya consumido 

nosotros, nosotras hayamos consumido 

vosotros, vosotras hayáis consumido 

ellos, ellas, ustedes hayan consumido 

• En el habla se prefiere el uso del pretérito en lugar del pretérito perfecto. 
◦ Por ejemplo: Esta mañana comí mucho. 

• En España, se suele usar el pretérito perfecto en lugar del pretérito para indicar una acción que ha pasado 
recientemente. En varios dialectos de América Latina es más común el uso del pretérito. 
◦ Por ejemplo: Esta mañana he comido mucho vs. Esta mañana comí mucho. 

• En estudiantes de herencia, es común escuchar: "ha comido" para referirse a la primera persona singular en vez de he 
comido. 

• En la escritura vemos la ausencia de la -h en "e comido" o "a estudiado" y la metátesis de la -h en "eh comido" o "ah 
comido". 

• En español vernacular, se escucha "haiga" en vez de haya. 
• Según la RAE, la concordancia de número en expresiones como "La mayoría de los estudiantes" o "Un 20% de los 

profesores" acepta el verbo en singular o en plural: "La mayoría de los estudiantes ha recibido o han recibido becas"; 
"Un 20% de los profesores ha estudiado o han estudiado en el extranjero". Sin embargo, cuando se usa el verbo ser, 
se usa el plural: "La mayoría de los profesores son hispanos". 

¡Ahora a practicar! 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

¡Ojo! 

Actividad 
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This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Actividad 

Actividad 

Actividad 

Actividad 

Actividad 
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This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Actividad 

This page titled 7.2: Pretérito perfecto del indicativo y pretérito perfecto del subjuntivo is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was 

authored, remixed, and/or curated by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz‑Rodil (ASCCC Open Educational Resources 

Initiative). 

• 7.2: Pretérito perfecto del indicativo y pretérito perfecto del subjuntivo by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz-
Rodil is licensed CC BY-NC 4.0. 
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7.3: Pluscuamperfecto del indicativo 

• Puedo identificar las ideas principales de la lectura sobre el autor Julio Cortázar. 
• Puedo entender los usos y las funciones del pluscuamperfecto del indicativo y sé cuándo utilizarlo. 
• Puedo conjugar correctamente los verbos regulares e irregulares en el pluscuamperfecto del indicativo. 

Ejemplos del pluscuamperfecto del indicativo: Lectura 

Note que verbos conjugados en el pluscuamperfecto del indicativo están en negrita en el siguiente artículo. 

Se dice que la última entrevista al escritor argentino Julio Cortázar fue realizada por el periodista y novelista Martín Caparrós. 

Cortázar vivía exiliado en París y visitó Buenos Aires para despedirse de su madre en 1983. Unos meses después, Cortázar 
falleció. 

En Buenos Aires, Cortázar le contó a Caparrós que había llegado un día antes para despedirse de su madre. Caparrós quería 
entrevistarlo y le preguntó si era posible. Cortázar le respondió afirmativamente, pero que tenía que ser en ese momento, 
así que el periodista, desesperado, tuvo que improvisar una entrevista que no había preparado —y se notó—. Le preguntó 
por algo que siempre le había intrigado: ¿por qué se le ocurrió escribir que Johnny Carter, el protagonista de uno de sus 
cuentos, había muerto de una sobredosis de marihuana? 

Después de entrevistarlo durante dos horas, Caparrós se encerró a transcribir la entrevista, e inmediatamente empezó a 
sonar el teléfono. La noticia de su entrevista —no había otras— ya había circulado y lo llamaron de varios medios para 
comprársela. Sin embargo, Caparrós se la había prometido a su jefe. 

Al día siguiente, un secretario de redacción le compró la entrevista por poco dinero, diez veces menos de lo que su jefe del 
semanario le había autorizado a pagar. 

La noticia de su muerte llegó desde París dos meses después, el 12 de febrero; solo entonces Caparrós entendió por qué 
había venido a despedirse de su madre. 

Si desea leer más sobre la entrevista con Cortázar, vaya al artículo. 

Objetivos de aprendizaje 

Julio Cortázar, último round 
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Figure : Argentine author Julio Cortázar. (Photo by Facio, Public Domain, via Wikimedia) 

• Cortázar se exilió en París, donde vivió la mayoría de su vida. ¿Qué motivan a algunos escritores vivir en el exilio? 
• ¿Conoce algunos autores exiliados? ¿Quiénes? ¿Por qué se exiliaron? 
• Julio Cortázar es uno de los escritores del Boom latinoamericano. ¿Sabe quiénes son los otros autores? 

Presentación del pluscuamperfecto del indicativo y sus usos 

A ver… ¿Qué es el pluscuamperfecto del indicativo? 

En el apartado anterior, estudiamos que los tiempos compuestos en la sección 7.2 (Pretérito perfecto del indicativo y Pretérito 
perfecto del subjuntivo) expresan la relación que tiene una acción en el presente con otra en el pasado. El principio de esas 
acciones no es importante. Son acciones que comienzan en un tiempo indeterminado en el pasado (participio pasado) y afectan 
o continúan en el presente (haber). 

En esta sección, vamos a estudiar el pluscuamperfecto del indicativo, que es un tiempo verbal que expresa una acción en el 
pasado que ocurrió antes de otra acción también en el pasado. 

Ejemplo 1 

A continuación vemos los eventos de manera cronológica: 

1. Primero Cortázar escribió muchas obras. 
2. Caparrós leyó las obras de Cortázar. 
3. La entrevista ocurrió en diciembre de 1983. 
4. Se escribe el artículo sobre la entrevista en febrero de 2019. 

Conversemos 
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Imagen : Ejemplo 1 

Ejemplo 2 

En esta parte, veamos los siguientes ejemplos en negrita como punto de partida: 

El periodista Martín Caparrós le contó a Héctor Yánover que a sus 15 o 17 años de edad ya había leído mucho de lo que había 
escrito este famoso escritor argentino, Julio Cortázar. 

A continuación vemos los eventos de manera cronológica: 

1. Las obras de Julio Cortázar: había escrito muchas antes de la entrevista. 
2. Antes de la entrevista (durante su adolescencia): había leído, la acción de leer ocurrió. 
3. El día de la entrevista (diciembre 1983): Caparrós contó algo sobre esas obras. (pasado: pretérito) 

Imagen : Ejemplo 2 

Otros ejemplos con los verbos en el pluscuamperfecto en negrita: 

• Cortázar me contó que había llegado un día antes. (la acción de llegar ocurrió primero) 
• La noticia de su entrevista —no había otras— ya había circulado y lo llamaron de varios medios para comprársela. (la acción 

de circular ocurrió antes de la llamada) 
• Un secretario de redacción consiguió pagármela diez veces menos que lo que su jefe le había autorizado. (la autorización 

del pago ocurrió antes) 

¿Cómo se forma el pluscuamperfecto del indicativo? 

Como visto anteriormente, el pluscuamperfecto del indicativo lleva el verbo auxiliar "haber" conjugado en el imperfecto y un 
participio pasado. 
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Table : Verbos con terminaciones -ar conjugados en el pluscuamperfecto del indicativo 

Pronombre de sujeto El verbo haber conjugado 
en el imperfecto del indicativo 

+ participio pasado de hablar 

yo había hablado 

tú habías hablado 

él, ella, usted había hablado 

nosotros, nosotras habíamos hablado 

vosotros, vosotras habíais hablado 

ellos, ellas, ustedes habían hablado 

Table : Verbos con terminaciones -er conjugados en el pluscuamperfecto del indicativo 

Pronombre de sujeto El verbo haber conjugado 
en el imperfecto del indicativo 

+ participio pasado de aprender 

yo había aprendido 

tú habías aprendido 

él, ella, usted había aprendido 

nosotros, nosotras habíamos aprendido 

vosotros, vosotras habíais aprendido 

ellos, ellas, ustedes habían aprendido 
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Table : Verbos con terminaciones -ir conjugados en el pluscuamperfecto del indicativo 

Pronombre de sujeto El verbo haber conjugado 
en el imperfecto del indicativo 

+ participio pasado de consumir 

yo había consumido 

tú habías consumido 

él, ella, usted había consumido 

nosotros, nosotras habíamos consumido 

vosotros, vosotras habíais consumido 

ellos, ellas, ustedes habían consumido 

Table : Los participios pasados irregulares más comunes 

El verbo en infinitivo El participio pasado 

abrir abierto 

componer compuesto 

cubrir cubierto 

descubrir descubierto 

decir dicho 

describir descrito 

deshacer deshecho 

devolver devuelto 
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El verbo en infinitivo El participio pasado 

escribir escrito 

freír frito 

hacer hecho 

morir muerto 

poner puesto 

resolver resuelto 

romper roto 

ver visto 

volver vuelto 

• Hay que tener cuidado con la ortografía de había porque es algunas personas escriben incorrectamente "avia". 
• A veces escuchamos "escribido", "ponido" y "rompido" en vez de escrito, puesto y roto. 
• Es importante recordar a los estudiantes que los verbos derivados de cubrir, escribir, hacer, poner, ver y volver 

como descubrir; describir, inscribir, rescribir; deshacer, rehacer; componer, descomponer, imponer, reponer; devolver, 
envolver, revolver; prever siguen la misma terminación del participio pasado del verbo original. 
◦ Por ejemplo: envuelto para envolver, repuesto para reponer y previsto para prever. 

¡Ahora a practicar! 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

¡Ojo! 

Actividad 
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This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Actividad 

Actividad 

Actividad 

This page titled 7.3: Pluscuamperfecto del indicativo is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by 

Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz‑Rodil (ASCCC Open Educational Resources Initiative). 

• 7.3: Pluscuamperfecto del indicativo by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz-Rodil is licensed CC BY-NC 4.0. 
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7.4: Tiempos perfectos en situaciones hipotéticas 

• Puedo identificar las ideas principales de la lectura sobre la historia del suroeste de los Estados Unidos y sus enlaces 
con México. 

• Puedo hablar de situaciones hipotéticas usando el pluscuamperfecto del subjuntivo y el condicional perfecto. 
• Puedo construir oraciones hipotéticas usando la fórmula "si + pluscuamperfecto del subjuntivo + condicional perfecto," 

y puedo invertir el orden de las cláusulas manteniendo el significado. 

Figure : The states and territories of the United States of America, June 30, 1834 through March 2, 1836. (Photo by Golbez, CC BY-
SA 3.0, via Wikimedia) 

• ¿Qué efecto tendría en el PIB de México si California y Texas fueran parte del país hoy en día? 
• Según Sandra Kuntz Ficker, ¿cuál habría sido uno de los principales desafíos para México si hubiera conservado los 

territorios perdidos en 1848? 
• ¿Cuál es la postura de Carlos Marichal respecto al impacto que habría tenido el descubrimiento de oro en California si 

ese territorio hubiera seguido bajo control mexicano? 
• ¿En qué se diferencian las opiniones de Sandra Kuntz Ficker y Carlos Marichal sobre el desarrollo de los territorios 

perdidos? ¿Con qué opinión está usted de acuerdo? Elabore. 

Objetivos de aprendizaje 

¿Qué habría ocurrido con México si los Estados Unidos no hubiera incorporado el suroeste del país? 

Conversemos 

98 (7.4.1)

https://commons.wikimedia.org/wiki/User:Golbez
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:United_States_1834-1836-03.png


Figure : La línea sólida representa la historia real de 1848 que ya no se puede cambiar. La línea punteada representa la historia 
imaginaria: la cláusula "si hubiera conservado" abre el desvío hacia esa realidad alternativa; "habría sido muy distinta" expresa su resultado. 

(Image created with Claude by Anthropic) 

Las oraciones hipotéticas sobre el pasado funcionan como un viaje mental a ese punto de bifurcación: la cláusula si hubiera 
conservado abre el desvío hacia la realidad alternativa, y habría sido muy distinta expresa el resultado que solo existe dentro 
de esa trayectoria imaginaria. 

Ahora, veamos cómo funciona esta construcción con un ejemplo de la lectura: 

Hay historiadores que opinan que si México hubiera conservado los territorios que perdió en 1848, su situación económica 
habría sido muy distinta. 

Esta oración nos transporta a un momento del pasado —el año 1848— que ya no se puede cambiar, y a partir de ahí imagine una 
historia alternativa. 

Figure : Estructura de las oraciones hipotéticas sobre el pasado. La cláusula con "si" presenta la condición imaginaria (si México hubiera 
conservado los territorios) y la cláusula principal con el condicional perfecto expresa el resultado imaginado (su situación económica habría 

sido muy distinta). (Image created with Claude by Anthropic) 

La cláusula con si en combinación con el pluscuamperfecto del subjuntivo (si México hubiera conservado los territorios que 
perdió en 1848) presenta una condición imaginaria: algo que nunca ocurrió en la realidad. La cláusula principal con el condicional 
perfecto (su situación económica habría sido muy distinta) expresa un resultado imaginado, que tampoco sucedió porque 
depende de esa condición no realizada. 

Ejemplo 
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si + pluscuamperfecto del subjuntivo, condicional perfecto 

El orden de las cláusulas puede invertirse sin cambiar el significado. 

La situación económica de México habría sido muy distinta si hubiera conservado los territorios que perdió en 1848. 

Note que cuando la cláusula con si va primero, se separa con una coma; en segunda posición, la coma no es necesaria. 

En algunos dialectos, se usa el pluscuamperfecto del subjuntivo en las dos cláusulas: "Si México hubiera conservado los 
territorios que perdió en 1848, su situación económica hubiera sido muy distinta". 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Fórmula de situaciones hipotéticas con tiempos perfectos 

Ejemplo 

¡Ojo! 

Actividad 

Actividad 

Actividad 
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This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 
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• 7.4: Tiempos perfectos en situaciones hipotéticas by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz-Rodil is licensed CC 
BY-NC 4.0. 
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CAPÍTULO 8 

Usos impersonales de hacer 

8.1: Repaso de pretérito vs. imperfecto 

8.2: Usos comunes de se 

8.3: Los cognados falsos 

La voz pasiva 

This page titled Capítulo 8 is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Cristina Moon, Alejandro Lee, 

Sarah Harmon, and Hugo Díaz‑Rodil (ASCCC Open Educational Resources Initiative). 

• Capítulo 8: Repaso de pretérito vs. imperfecto, usos impersonales de hacer, usos comunes de se, la voz pasiva by Cristina Moon, Alejandro 
Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz-Rodil is licensed CC BY-NC 4.0. 
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Usos impersonales de hacer 

• Puedo identificar las ideas principales de la lectura sobre la llegada de los seres humanos al Cono Sur en la prehistoria. 
• Puedo entender los usos y las funciones del verbo hacer en contextos impersonales. 
• Puedo formar correctamente las construcciones impersonales con el verbo hacer. 

Ejemplos de los usos impersonales de hacer: Lectura 

Note que las frases que usan el verbo hacer están en negrita en el siguiente artículo. 

¿Cuándo llegaron los seres humanos al Cono Sur? Desde hace décadas los investigadores han intentado encontrar una 
respuesta a este gran interrogante. 

En 2024, los expertos del CONICET y del Museo de La Plata hallaron, a orillas del río Reconquista en Buenos Aires, restos de 
un gliptodonte, que es un tipo de armadillo ya extinto, del género Neosclerocalyptus. Los estudios muestran que hace 21.000 
años este animal ya habitaba la región, lo cual representa un hallazgo que desafía la cronología tradicional. Al observar 
cortes uniformes realizados con herramientas en los huesos del animal, los investigadores confirmaron que, desde hace
mucho más tiempo del que se pensaba, los seres humanos ya vivían en esta zona. 

Para confirmar la antigüedad, los investigadores realizaron análisis estratigráficos y dataciones radiocarbónicas por 
bioapatita. Hace pocos años que esta metodología aporta mayor precisión a la arqueología de principios del pleistoceno 
tardío; y ahora sus resultados cuestionan los modelos clásicos. Hace tan solo unas décadas, no era posible contar con 
técnicas tan precisas como estas. Aún así, será necesario excavar más profundamente para descubrir las herramientas líticas 
asociadas y así comprender las estrategias de subsistencia y movilidad de aquellos primeros pobladores. 

Si desea leer más sobre este tema, vaya al artículo de CONICET. 

Figure : A neosclerocalyptus. (Photo by Arentderivative work: WolfmanSF, CC BY-SA 3.0 via Wikimedia Commons) 

Objetivos de aprendizaje 

Nueva evidencia del asentamiento humano más antiguo en el Cono Sur 
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• ¿Qué descubrieron los investigadores del CONICET y del Museo de La Plata en 2024? 
• ¿Qué es un gliptodonte y por qué es importante su hallazgo para la arqueología? 
• ¿Qué evidencia confirmó que los seres humanos ya vivían en la región hace 21.000 años? 

Presentación de la gramática: Los usos impersonales de hacer 

A ver… ¿Cuándo usamos el verbo hacer en construcciones impersonales? 

Estado del tiempo atmosférico 

• En español, el verbo hacer se utiliza en construcciones impersonales para describir un fenómeno natural o el estado del 
tiempo. Son impersonales porque no existe un sujeto que haga la acción y es por eso, que el verbo hacer siempre se conjuga 
en la tercera persona singular: 
◦ Presente: Hace buen tiempo hoy. 
◦ Pasado: Hacía frío. Hizo viento. 
◦ Futuro: Hará sol este fin de semana. 

• Algunas expresiones comunes para hablar del tiempo son: hacer buen tiempo, hacer calor, hacer fresco, hacer frío, hacer 
mal tiempo, hacer sol, hacer viento. Véanse los ejemplos con hacer en negrita a continuación: 
◦ Hace buen tiempo hoy, ¿qué tal si hacemos una caminata en el parque? 
◦ No fuimos el cine porque hacía mal tiempo. 

• Recordemos que el verbo hacer va acompañado de un sustantivo o nombre como calor, frío, viento o sol. Por eso, 
modificamos estos sustantivos con adjetivos como demasiado, mucho o poco y no con muy. 
◦ Hace mucho frío hoy y ayer hizo mucho viento. 

• Para narrar en el pasado, hay que poner atención en el uso del pretérito o del imperfecto según la intención de la narración 
(véase sección 8.1 sobre el uso del pretérito versus el uso del imperfecto): 
◦ El imperfecto se utiliza para describir el escenario o la condición climática como fondo. 

▪ Ejemplo: Mientras caminábamos por la playa, hacía mucho viento; por eso decidimos regresar al hotel. 
◦ El pretérito se utiliza para indicar que el estado del tiempo ocurrió en un momento específico o tuvo una duración 

delimitada. 
▪ Ejemplo: Ayer hizo tanto calor que Carla no pudo concentrarse en la tarea y por eso, pasó toda la tarde en la playa. 

El tiempo transcurrido 

Además del tiempo atmosférico, el verbo hacer se utiliza de forma impersonal para expresar el paso del tiempo transcurrido. En 
estas construcciones, el verbo hacer siempre se mantiene en la tercera persona del singular, que funciona como una descripción 
de la duración o del tiempo que ha ocurrido entre dos eventos. 

Hay tres formulaciones de las frases que utilizan el verbo hacer y la conjunción que. En cada caso, se coloca la frase de tiempo 
en la parte anterior de la oración para que se focalice en el paso de tiempo. Véanse las explicaciones y los ejemplos abajo; en 
cada caso, el verbo hacer, la conjunción que y el verbo en la cláusula dependiente están marcados en negrita. 

Se utiliza para indicar la duración de una acción que comenzó en el pasado y todavía sigue ocurriendo. 

• Fórmula: Hace + tiempo + que + verbo en presente 
• Ejemplo: Hace más de 10 años que Mariela vive en este barrio. Le gusta porque está muy cerca de su trabajo. 

Conversemos 

Acción que continúa en el presente 
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Se utiliza para indicar la cantidad de tiempo entre este momento y cuando la acción o el evento ocurrió. 

• Formula: Hace + tiempo + que + verbo en pretérito 
• Ejemplo: Hace 2 años que los arqueólogos descubrieron los restos del gliptodonte con cortes hechos por seres 

humanos en las orillas del río Reconquista. 

Se utiliza para indicar que la acción o el evento era relevante a un momento en el pasado. Con esta construcción, se marca 
la duración de tiempo relevante en el pasado que transcurrió. 

• Fórmula: Hacía + tiempo + que + verbo en imperfecto 
• Ejemplo: Hacía 3 años que Carolina estudiaba la arqueología cuando su profesor la invitó a la excavación. 

Para las construcciones que usan el pretérito o el imperfecto, se puede usar la frase 'desde hace' o 'desde hacía'. En estas 
variaciones, siempre se coloca la frase de tiempo al final de la oración para que se focalice en la acción en vez del paso del 
tiempo. 

• Pretérito: Los arqueólogos descubrieron los restos del gliptodonte desde hace 2 años. 
• Imperfecto: Carolina estudiaba la arqueología desde hacía 3 años; después de graduarse, trabajó en el campo con varias 

tribus indígenas en el Cono Sur. 

Recuerde que los hablantes de inglés suelen usar el pretérito perfecto o el pluscuamperfecto para indicar el tiempo transcurrido 
en el pasado. Jamás se usa el pretérito perfecto en este caso en español. 

Table : El tiempo transcurrido en inglés y en español 

Expresión en inglés Expresión en español 

I have studied archaeology for 3 years. Hace 3 años que estudio arqueología. 

Makela had worked on her doctoral dissertation for 4 years. Hace 4 años que Makela trabajó en su tesis doctoral. 

Además, se usa el adverbio 'ago' en inglés para reforzar el concepto de tiempo transcurrido. No existe esta palabra en español; 
se expresa la misma idea con la construcción. 

• No se usa el verbo 'ser' con el estado de tiempo atmosférico. Los verbos que se usan para hablar del tiempo son: 'estar', 
'hacer' y 'haber'. 

• Frases que describen el tiempo y que no usan el verbo hacer: 
◦ Estar: estar despejado, estar húmedo, estar lloviendo, estar nevando, estar nublado, estar soleado 
◦ Hay: hay niebla, hay tormenta 
◦ Llover: está lloviendo, llueve, llovió, llovía, etc. 
◦ Nevar: está nevando, nieva, nevó, nevaba, etc. 

Acción que ocurrió en el pasado con el pretérito 

Acción que ocurrió en el pasado con el imperfecto 

¡Ojo! 
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¡Ahora a practicar! 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Actividad 
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This page titled Usos impersonales de hacer is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Cristina 

Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz‑Rodil (ASCCC Open Educational Resources Initiative). 

• 8.2: Usos impersonales de hacer by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz-Rodil is licensed CC BY-NC 4.0. 
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8.1: Repaso de pretérito vs. imperfecto 

• Puedo identificar las ideas principales de la lectura sobre la vida del inventor de WhatsApp. 
• Puedo distinguir y usar el pretérito y el imperfecto para narrar eventos pasados y descripciones continuas. 
• Puedo identificar verbos que cambian de significado según el tiempo verbal como los verbos conocer, poder, querer y 

saber. 

Ejemplo del pretérito y el imperfecto: Lectura 

Note que verbos conjugados en el pretérito y el imperfecto están en negrita en el siguiente artículo. 

En 2009 Jan Koum inventó WhatsApp, una aplicación que permite al usuario hacer llamadas sin pagar. Jan nació en Ucrania 
cuando su país todavía formaba parte de la Unión Soviética. Sufrió mucho durante su niñez y su juventud por falta de 
recursos, los conflictos políticos y la pobreza que afectaban una gran parte de la población. Debido a estas circunstancias, a 
los dieciséis años emigró con su madre y a su abuela a los Estados Unidos en busca de una vida mejor. Lamentablemente, 
su padre no pudo hacer este viaje y cinco años después murió sin volver a ver a su familia. 

Al llegar a los Estados Unidos, se encontraban sin ayuda y sin techo. Afortunadamente, en poco tiempo a través de un 
programa social, recibieron ayuda para encontrar un lugar para vivir. 

Jan era joven cuando empezó a interesarse en la tecnología. Como no tenía dinero para clases ni computadoras, aprendió 
programación por su cuenta con libros usados que encontró en tiendas de segunda mano. Más tarde ingresó en la 
Universidad Estatal de San José, pero dejó sus estudios para trabajar. Mientras estudiaba en la universidad, trabajaba 
como revisor de seguridad para Ernest & Young Después trabajó en Yahoo!, donde conoció a Brian Acton. Ambos dejaron 
la compañía en 2007 y dos años después lanzaron WhatsApp al mundo. 

WhatsApp transformó la manera en que millones de familias se mantenían en contacto a través de las fronteras. Para 
muchas familias latinoamericanas en los Estados Unidos, la aplicación reemplazó las costosas llamadas internacionales 
con un servicio gratuito. Jan diseñó la herramienta pensando en esa realidad. 

Si desea saber cómo se le ocurrió a Jan crear esta aplicación, vaya al artículo. 

Objetivos de aprendizaje 

De inmigrante a innovador: la historia de Jan Koum y WhatsApp 
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Figure : Staying in touch with love ones. (Photo by José Pablo Domínguez on Unsplash) 

• ¿Cómo fue la experiencia de Jan Koum cuando su familia inmigró a los Estados Unidos? 
• Jan Koum es un inmigrante que ha tenido mucho éxito. ¿Qué otros inmigrantes conoce usted que hayan sobresalido? 
• ¿Usa usted aplicaciones como WhatsApp para comunicarse con sus amigos y familiares? ¿Qué otras aplicaciones 

conoce o usa? 
• Si pudiera crear una aplicación, ¿cómo sería esa aplicación? ¿Qué fin tendría? 

Presentación del imperfecto vs. el pretérito y sus usos 

A ver... ¿Cuándo usamos el imperfecto vs. el pretérito? 

Table : Los usos del imperfecto 

Uso del imperfecto Ejemplo del imperfecto con el verbo en negrita 

Acción habitual o rutina Se divertía hackeando y rompiendo barreras de seguridad en internet. 

Descripción física De niño, el creador de WhatsApp era alto. 

Estado emocional, mental o 
físico 

Jan extrañaba mucho a su padre. 

Expresa la edad Jan Koum tenía dieciséis años cuando se mudó a los Estados Unidos. 

Expresa la hora Eran las doce cuando llegaron a la casa. 

Conversemos 
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Uso del imperfecto Ejemplo del imperfecto con el verbo en negrita 

Acción simultánea Mientras estudiaba en la Universidad Estatal de San José, trabajaba como revisor de 
seguridad en Yahoo. 

Acción en progreso Cuando la vida estaba mejorando para Jan, su madre se enfermó de cáncer. 

Table : Los usos del pretérito 

Uso del pretérito Ejemplo del pretérito con el verbo en negrita 

El principio o el final de una acción 
terminada 

Comenzó la universidad en 1990, pero dejó sus estudios en 1992. 

Una acción que sucede sólo una vez Jan Koum nació en Ucrania en el 1976. 

Acciones repentinas El papá de Jan murió repentinamente mientras lo esperaban en los Estados 
Unidos. 

Hechos sucesivos en el pasado Anoche, Lori llegó, comió y se acostó. 

Note que hay ciertas expresiones que suelen usarse con el imperfecto o el pretérito. 

• Ejemplos para el imperfecto: a menudo, cada día, frecuentemente, generalmente, por lo general, mientras, muchas 
veces, siempre, todos los días. 

• Ejemplos para el pretérito: anoche, ayer, después, la semana pasada, hace una hora. 

Pretérito vs. imperfecto: verbos que cambian de significado 

Los verbos a continuación se refieren a estados o condiciones mentales o físicas, no tanto a las acciones. Si la condición es 
continua, se usa el imperfecto. Por otro lado, si indica que el estado o la condición comienza o termina, se emplea el pretérito. 

Atención 
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Table : Los verbos que cambian de significado entre el pretérito y el imperfecto 

Verbo en 
infinitivo 

Pretérito 

condición o estado que comienza o termina 

Imperfecto 

condición continua 

conocer Conoció a sus mentores Shawn Fanning y Jordan 
Ritter en 1990. 

(el principio de una relación) 

En los años noventa, ya los conocía. 

(continua, no tiene ni comienzo ni final) 

poder El ingeniero pudo convencer al departamento que 
le pagaran el viaje. 

Aunque Jan extrañaba mucho a su papá, no lo podía llamar 
porque las tarifas de larga distancia eran muy caras. 

no poder Anoche no pudo llamar porque le habían cortado 
el servicio. 

No se podía ver la carretera por la niebla. 

(inhabilidad de hacer algo en un sentido más general; no 
hay un tiempo determinado) 

querer Koum quiso ayudar a su padre, pero su situación 
económica en ese entonces no se lo permitió. 

(intentar de hacer algo en un momento 
determinado, pero no necesariamente con éxito) 

El veía como su padre sufría y quería ayudarlo, pero no 
podía. 

(un deseo continuo de hacer algo) 

no 
querer 

Anoche ella no quiso manejar. 

(rehusar a hacer algo en un momento determinado 

Aunque le insistíamos una y otra vez, ella no quería manejar 
en la autopista porque le daba miedo. 

(negarse hacer algo en un momento indeterminado) 

saber Él supo que su compañero de cuarto se había 
robado sus ideas. 

(enterarse de algo) 

Ella sabía que él no se había robado sus ideas. 

Si necesita repasar las conjugaciones en el pretérito y el imperfecto, vaya a las secciones: 3.1 (El imperfecto) y 3.2 (El pretérito). 

• En algunos dialectos del español, se observa el uso de "tuvo" + edad. Esto equivale a en inglés. 
◦ Por ejemplo: La estudiante tuvo dieciséis años. En español diríamos "la estudiante cumplió dieciséis años". 

• Por otro lado, "tenía" + edad significa . 
◦ Por ejemplo: La estudiante tenía dieciséis años cuando comenzó a estudiar en la facultad. 

¡Ojo! 
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¡Ahora a practicar! 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 
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This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 
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This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Vea el siguiente cortometraje antes de cumplir el siguiente actividad. El texto ha sido adaptado del cortometraje original: Un 
día en el parque. 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Actividad 

Actividad 
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Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz‑Rodil (ASCCC Open Educational Resources Initiative). 

• 8.1: Repaso de pretérito vs. imperfecto by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz-Rodil is licensed CC BY-NC 4.0. 
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8.2: Usos comunes de se 

• Puedo identificar las ideas principales de la lectura sobre los electrodomésticos inteligentes en la casa. 
• Puedo entender los usos y las funciones del pronombre se. 
• Puedo formar correctamente las construcciones con el pronombre se en contexto. 

¿Una casa que se limpia sola? ¿Un jardín que se riega solo? ¿Luces que se prenden y se apagan solas? ¿Piensa que esto 
es ciencia ficción? 

Este no es el futuro sino nuestro presente. Por ejemplo, Rachio controla la cantidad de agua que sus plantas necesitan si 
tienen al alcance la información meteorológica. Se puede programar todo esto desde su propio teléfono móvil. Si se siente 
solo o sola y quiere jugar un juego, puede pedírselo a Alexa. Ella le hará preguntas de trivia. 

Hoy en día, se encuentran refrigeradores que pueden tomar fotos de su interior y enviarlas a su móvil mientras hace las 
compras. Algunos, como el Samsung Family Hub, recomiendan recetas basadas en los ingredientes que uno tiene en casa. 
También se puede recibir una notificación cuando un producto está por caducar. 

Los robots aspiradores, como el Roborock y el Roomba j7+, se adaptan al entorno del hogar, no se chocan con objetos y se 
vacían solos en su base. Se limpian los pisos sin que uno tenga que mover un dedo. 

Incluso el césped se corta solo. Los cortacéspedes inteligentes, como el Husqvarna, se programan desde una aplicación y 
se manejan con sensores para evitar obstáculos. Se recargan solos y se ajustan según la altura del pasto. Así, se mantiene 
el jardín sin esfuerzo. 

En muchos casos se busca combinar en un solo aparato las funciones de múltiples electrodomésticos. En los últimos años, 
la principal innovación se ha concentrado en la conectividad entre los electrodomésticos y los móviles. Con la ayuda de 
la inteligencia artificial, estos aparatos no solo pueden automatizarse, sino que también aprenden de nuestras rutinas y 
anticipan nuestras necesidades y, en algunos casos, toman decisiones sin intervención humana. Se piensa que este tipo de 
tecnología aportará a la economía general y también facilitará nuestra vida cotidiana. 

Sin embargo, es importante reconocer que no todas las familias tienen el mismo acceso a esta tecnología. Según estudios 
recientes, existe una brecha digital significativa entre las comunidades de altos y bajos ingresos, así como entre las familias 
inmigrantes. Se estima que millones de hogares latinos en California no cuentan con Internet confiable. Para muchas 
familias inmigrantes y de bajos ingresos, se vive sin estos aparatos no por falta de interés, sino porque no es algo que esté 
a su alcance. 

Objetivos de aprendizaje 

Los electrodomésticos inteligentes en la casa 
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Figure : Smart appliances in our lives. (Photo by Dreame Vacuum Cleaner on Unsplash) 

• ¿Tiene algún electrodoméstico mencionado en la lectura? Si no, ¿cuál le gustaría tener? ¿Por qué? 
• ¿Qué ventajas y desventajas presentan estos electrodomésticos inteligentes? ¿Realmente ayudan con los quehaceres? 
• Si pudiera inventar uno, ¿cómo sería? ¿Qué quehaceres haría? 

Table : Verbo reflexivo versus verbo no reflexivo 

Uso reflexivo Uso no reflexivo 

Elena se cortó el pelo. 

Figure : DYI hair cut. Photo by Maria Kovalets 
on Unsplash 

Elena fue al salón de belleza y la peluquera le cortó el pelo. 

Figure : Hair cut at the salon. (Wikimedia) 

Conversemos 
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Table : Se recíproco versus se reflexivo 

Se recíproco Se reflexivo 

Jamal y Aaliyah se miran (el uno al otro). 

Figure : A reciprocal moment in denim and 
sunlight. (Photo by Dwayne joe on Unsplash) 

Amara y Mia se miran en el espejo. 

Figure : Looking at yourself (Photo by Rendy Novantino on Unsplash) 

En este ejemplo del se recíproco, Jamal mira a Aaliyah y Aaliyah mira a Jamal. Las acciones ocurrieron al mismo tiempo. En el 
ejemplo del se reflexivo, cada persona se mira en el espejo. 

Table : Estructura del se accidental 

Se Pronombre Verbo Sujeto 

Se me descompuso el sistema de riego. 

Se nos perdieron las entradas para el concierto. 

Se te olvidó la tarea. 

Observe en los siguientes ejemplos que el verbo olvidar concuerda con el sujeto. 

Ejemplos 

Ejemplos 

Ejemplos 

Ejemplos 
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• Para evitar la duplicación de se, podemos usar uno. 
◦ Por ejemplo: "Uno debe lavarse las manos" o "uno se debe lavar las manos". 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

¡Ojo! 

Actividad 

Query 

Query 

Query 

Query 
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This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Query 

Query 

Query 

This page titled 8.2: Usos comunes de se is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Cristina Moon, 

Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz‑Rodil (ASCCC Open Educational Resources Initiative). 

• 8.3: Usos comunes de se by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz-Rodil is licensed CC BY-NC 4.0. 
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8.3: Los cognados falsos 

• Puedo identificar las ideas principales de la lectura sobre los cognados falsos más comunes en español e inglés. 
• Puedo identificar los cognados falsos y evitarlos. 

Ejemplo de los cognados falsos: Lectura 

Note el uso de los cognados falsos que están en negrita en el siguiente artículo. 

Cuando Alice empezó a aprender español en la universidad, pensó que sería fácil porque muchas palabras se parecían al 
inglés, pero pronto descubrió que algunas no significaban lo que ella pensaba. 

El primer día de clase la profesora dijo que la asistencia era muy importante y que los estudiantes debían asistir a clase 
todos los días. Alice pensó que tenía que ayudar a la profesora y levantó la mano para ofrecerse como voluntaria, pero se dio 
cuenta que asistir es estar presente y no es lo mismo que ayudar. 

En la clase de conversación, dijo que estaba embarazada de contar algo, pero luego entendió que la palabra correcta era 
avergonzada porque estar embarazada significa que va a tener un bebé. 

Para prepararse para el examen final, Alice le dijo a la profesora que le gustaba ir a la librería de la universidad para estudiar. 
La profesora le explicó que la librería es la tienda de libros y que probablemente lo que quería decir era la biblioteca. 

Cuando su reloj dejó de funcionar, le dijo a su compañera que su reloj no trabajaba, pero generalmente en español se dice 
que no funciona. Y en otra ocasión quiso introducir a su amiga en una reunión, pero le explicaron que debía usar presentar 
para personas porque introducir en español se usa para poner cosas dentro de otras cosas. 

Con cada error, Alice aprendía algo nuevo. Descubrió que aunque muchas palabras en inglés y español se parecen, las 
apariencias engañan. 

Figure : Trying to cram information into one's head. (Photo by danial esmaili on Unsplash) 

Objetivos de aprendizaje 

Los falsos amigos en español 
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• ¿Qué otros cognados falsos conoce usted? 
• ¿Ha tenido alguna experiencia vergonzosa con algún cognado falso? 
• Algunas palabras consideradas cognados falsos anteriormente han sido aceptadas por la Real Academia Española 

(RAE). ¿Cree que es la función de la RAE aprobar qué palabras se dicen o no? Elabore. 
• ¿Cómo se aceptan las palabras nuevas en inglés? ¿Hay una academia que decide? 

Presentación de los cognados falsos 

A ver… ¿Qué son los cognados falsos? 

Los cognados falsos son palabras o frases en español que se parecen a algunas en inglés en su forma o sonido, pero tienen 
un significado diferente. Esta similitud puede causar confusión. Por eso, no es suficiente fijarse en cómo se ve la palabra: 
es necesario aprender su significado y uso en contexto. Es importante reconocer los cognados falsos porque ayuda a evitar 
malentendidos y a usar la frase correcta según la situación. 

A continuación presentamos una lista de verbos que pueden causar confusión. Si desea saber más sobre los cognados falsos, 
visite la página del British Council. 

Table : Cognados falsos 

Cognados 
falsos 

Ejemplos Explicación 

funcionar vs. 
trabajar • La profesora trabaja en 

la universidad. 
• El reloj de Christine no 

funciona. 

Usamos trabajar para referirnos a qué se dedica una persona (su profesión 
o su oficio). En cambio, usamos funcionar para hablar de máquinas, 
aparatos u objetos. 

introducir vs. 
presentar • Quiero presentarte a mi 

amiga Paula. 
• El profesor introdujo un 

tema nuevo en clase. 

En español, presentar se usa para que dos personas se conozcan. 
Introducir no significa “to introduce a person”, sino incluir o comenzar a 
hablar de algo. 

moverse vs. 
mudarse vs. 
trasladarse 

• No te muevas, te voy a 
tomar una foto. 

• Mi familia se mudó a 
Glendale cuando era 
niña. 

• Cecilia acaba de 
trasladarse al 
departamento de 
marketing. 

Usamos moverse para hablar de un cambio de posición de un objeto o 
persona. 

Usamos mudarse para hablar de un cambio de casa, ciudad o lugar donde 
uno vive. 

Usamos trasladarse para hablar de un cambio de lugar dentro de una 
empresa u organización, o para referirnos a un cambio en el ámbito 
laboral. 

Conversemos 
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Cognados 
falsos 

Ejemplos Explicación 

realizar vs. 
darse cuenta • Por fin, Alejandro 

realizó su sueño de 
viajar a Argentina. 

• Me di cuenta que hoy 
es tu cumpleaños. 

En español, realizar significar hacer, llevar a cabo o cumplir con algo, 
como un proyecto o un plan. No significa "to realize" en el sentido de 
descubrir algo. 

En cambio, darse cuenta significa notar o descubrir algo que antes no se 
sabía o se había observado. Es decir, tener una epifanía. 

soportar vs. 
mantener vs. 
apoyar 

• No soporto el ruido del 
aire acondicionado 
cuando duermo. 

• Mi abuela mantiene a 
toda la familia con su 
negocio. 

• Siempre apoyo a mis 
amigos cuando tienen 
problemas. 

Usamos soportar para expresar que alguien aguanta o tolera algo 
desagradable o molesto. No significa "to support" en el sentido de ayudar. 

Usamos mantener para hablar de proveer económicamente a una persona. 

Usamos apoyar cuando una persona ofrece ayuda o respaldo a otra en el 
sentido emocional, moral o profesional. 

"I am sorry!": ¿Cuándo usamos lo siento, perdone, disculpe, permiso? 

Hay muchas maneras de expresar esta expresión en español. Por lo general, nuestros estudiantes usan "Lo siento" casi todo 
el tiempo. 

• Use "disculpe" o "disculpa" (para tú) o "permiso" cuando vas a interrumpir a una persona o vas a pasar por un grupo de 
personas. 

• Use "perdón", "perdone" o "perdona" para pedir perdón o para pedirles que repitan algo. 
• Use "lo siento" en expresiones como "No sabes cuánto lo siento" cuando deseas dar tus condolencias o cuando la 

persona le da malas noticias que le afectan. Lo siento sirve para expresar empatía. 
• Usamos "permiso" para pasar por un grupo de personas, para dejar una conversación o un grupo de personas, para 

ausentarse de la mesa por unos minutos, para tomar una llamada importante y dejar la mesa, etc. 

Estas expresiones, sin embargo, tienen áreas grises y a veces pueden usarse en diferentes contextos. Sin embargo, "lo 
siento" suele expresar empatía con una persona. 

¡Ahora a practicar! 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

¡Ojo! 

Actividad 
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This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Actividad 

Actividad 

Actividad 

Actividad 

Actividad 

This page titled 8.3: Los cognados falsos is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Cristina Moon, 

Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz‑Rodil (ASCCC Open Educational Resources Initiative). 

• 9.5: Los cognados falsos by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz-Rodil is licensed CC BY-NC 4.0. 
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La voz pasiva 

• Puedo identificar las ideas principales de la lectura sobre la importancia de la música para la guitarrista paraguaya 
Berta Rojas. 

• Puedo entender los usos y las funciones de la voz pasiva y sé cuándo utilizarla. 
• Puedo formar correctamente la voz pasiva. 

Cuando uno piensa en músicos y cantantes famosos del Cono Sur, normalmente pensamos en artistas de rock como los 
Fabulosos Cadillacs o Mon Laferte, quizás los de la Nueva Canción como Violeta Parra, Víctor Jara y Mercedes Sosa. A estos 
cantautores se les considera los más populares de esta región. Sin embargo, hay una guitarrista clásica de Paraguay que 
ha capturado los corazones de mucha gente por su historia personal sobre el poder de la música. En muchas ocasiones se 
agotan las entradas para sus conciertos. 

Berta Rojas nació y creció en Asunción, donde empezó a estudiar la guitarra clásica desde muy joven bajo la tutela de varios 
guitarristas paraguayos. A los 20 años, fue aceptada en la Escuela Universitaria de Música en Uruguay. Allí pulió su estilo, 
caracterizado por una gran pasión e influencias de las diversas culturas del Cono Sur. 

En 2022, los Premios Grammy reconocieron por primera vez a un artista paraguayo: Berta Rojas fue galardonada con dos 
premios Latin Grammy por su extraordinaria carrera musical. Sus composiciones e interpretaciones han sido celebradas 
en todo el mundo hispanohablante. 

Estaba de gira en 2015 cuando le diagnosticaron cáncer de mama. Al igual que a otras pacientes, a Berta le resultó difícil 
volver a tocar la guitarra después de la cirugía y la quimioterapia. Usó a la musicoterapia para animarse y recuperarse. Con 
tiempo y práctica, se recuperó por completo y ahora el cáncer está en remisión. Como siempre, su guitarra fue la herramienta 
curativa que la acompañó y la ayudó en todo momento. 

Si desea leer más sobre Berta Rojas y su vida, vaya al artículo. Además, si quiere escuchar las canciones de Berta, visite su 
canal de YouTube. 

Figure : Paraguayan guitarrist Berta Rojas. (Photo by Rodrigo Da Silva, CC BY-SA 4.0, via Wikimedia Commons) 

Objetivos de aprendizaje 

Berta Rojas: La guitarrista paraguaya que usó la música para recuperarse 
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• ¿Cómo le ayudó la musicoterapia a Berta Rojas a recuperarse? 
• ¿Quiénes son algunos de sus cantantes o cantautores favoritos en cualquier idioma? 
• ¿Qué otros artistas latinoamericanos o españoles fueron galardonados con los premios Grammy? 

Presentación de la gramática: La voz pasiva 

A ver… ¿Cuándo usamos la voz pasiva? 

La voz activa versus la voz pasiva 

En español, igual que en inglés, hay dos voces: la activa y la pasiva. La gran mayoría de las oraciones que decimos y escribimos 
son de voz activa; el sujeto es la persona, la cosa o la idea que 'hace' o realiza la acción, mientras que el objeto del verbo 
complementa la acción. A diferencia, en las oraciones formadas con la voz pasiva el sujeto es la persona, la cosa o la idea que 
recibe la acción. 

En la tabla abajo hay ejemplos de pares de oraciones, una en voz activa y la versión equivalente en voz pasiva, en inglés y en 
español; en cada caso, son oraciones sencillas con un sujeto, un verbo y un objeto directo. Note que los verbos en voz pasiva y 
voz activa están en negrita. 

Table : La voz activa y la voz pasiva con ser en español y en inglés 

La voz activa en español La voz activa en inglés La voz pasiva en español La voz pasiva en inglés 

Berta grabó un nuevo 
álbum. 

Berta recorded a new 
album. 

Un nuevo álbum fue grabado 
por Berta. 

A new album was recorded by 
Berta. 

Los guitarristas clásicos 
tocan música en el hospital. 

The classical guitarists 
play music in the hospital. 

La música es tocada por los 
guitarristas clásicos en el 
hospital. 

The music is played by the 
classical guitarists in the 
hospital. 

He compuesto una nueva 
canción recientemente. 

I have composed a new 
song recently. 

Una nueva canción ha sido 
compuesta por mí recientemente. 

A new song has been 
composed by me recently. 

Usamos la voz activa y la voz pasiva por razones diferentes; tiene que ver con el enfoque de la oración. Lingüísticamente, usamos 
el término el agente para indicar la frase nominal que realiza la acción; en una oración en voz activa, el sujeto es el agente porque 
es el que realiza la acción. Usamos el término el tema para indicar la frase nominal o preposicional que recibe la acción; en una 
oración en voz activa, el objeto directo es el tema. Por eso, se suele usar la voz activa porque hay más enfoque en el agente, lo 
cual es más natural en muchas lenguas. 

Por otro lado, se usa la voz pasiva para hacer énfasis en la cosa o el objeto que ha recibido la acción, que es el tema, y no 
la persona o la cosa que ha realizado la acción, que es el agente. Si comparamos los ejemplos de voz activa con los de voz 
pasiva, podemos ver que el enfoque en la voz pasiva es en el nuevo álbum, la música y la nueva canción, no en las personas que 
realizaron estas acciones. 

Las formas de la voz pasiva en español 

Hay dos formas de construcciones pasivas en español, pero las usamos por razones y contextos diferentes. Note que en cada 
forma es obligatorio que el verbo sea transitivo. 

Conversemos 
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La pasiva refleja o la voz pasiva con se o se pasivo es la forma más común, especialmente si no se menciona a la cosa o 
la persona, que es el agente, que ha hecho la acción o si no hay ninguna implicación de quién hizo la acción. Véanse los 
ejemplos abajo con la voz pasiva en negrita: 

• Se agotan las entradas del concierto de Berta Rojas. 
• En los EE. UU. no se conocían bien las canciones de Berta Rojas antes de que ganara su premio Latin Grammy. 

La voz pasiva con ser y el participio pasado: Es la forma que se suele usar cuando se quiere implicar la cosa o la persona, 
que es el agente, que ha hecho la acción. Véanse los ejemplos abajo con la voz pasiva en negrita: 

• Berta Rojas fue aceptada en la Escuela Universitaria de Música en Uruguay cuando tenía 20 años. 
• El récord del último álbum de música clásica fue roto por Rebeca y Susana. 

El uso de la voz pasiva con el objeto indirecto 

Es posible usar la pasiva refleja con un verbo ditransitivo para indicar el objeto indirecto. En estos casos, se coloca el pronombre 
de objeto indirecto después de se. Es la misma construcción que se utiliza para el se accidental. Véanse los ejemplos abajo con 
la voz pasiva en negrita. 

• A estos artistas se les consideran los más populares de esta región. 
• A la profesora se le entregaron los ensayos de los estudiantes. 

• Hay confusión entre el voz pasivo y el se impersonal. Recuerde que el verbo en la construcción de se impersonal 
siempre se formula en la tercera persona singular y no se usa una conjugación en plural. Si quiere saber más, vea la 
información de la Real Academia Española. 

• Se puede usar la conjugación de la tercera persona plural para hablar generalmente de acciones, como alternativa al 
uso de se, similar a lo que se puede decir en inglés y muchos idiomas. 

• El participio pasado siempre concuerda con el sujeto en número y género porque se usa el verbo ser en estas 
construcciones. Un ejemplo con la concordancia entre el sustantivo y el participio en negrita: "Las entradas fueron 
enviadas." Si quiere saber más, vaya a la sección 9.6 (Los participios adjetivales). 

• Igual que en inglés, en español hay una preferencia por la voz activa o el se pasivo, especialmente en lenguaje escrito. 
Si quiere saber más, vea la información de la Real Academia Española. 

• En el español de los EE. UU. también se escucha el uso de la voz pasiva con los verbos nacer y crecer (ejemplos: "soy 
nacido"; "es crecida"), posiblemente por influencia del inglés. En otros dialectos de español no se suele usar la voz 
pasiva con estos verbos. 

La pasiva refleja 

La voz pasiva con ser y el participio pasado 

Ejemplos 

¡Ojo! 

124

https://www.rae.es/buen-uso-espa%C3%B1ol/impersonales-con-se-y-pasivas-reflejas
https://human.libretexts.org/Bookshelves/Languages/Spanish/Second-year_Spanish_Bookshelf/Entrada_Libre_2e_(Moon_Lee_Harmon_and_Diaz-Rodil)/09%3A_De_todo_un_poco/9.06%3A_Los_participios_adjetivales
https://www.rae.es/buen-uso-espa%C3%B1ol/oraciones-activas-y-pasivas?resaltar=pasiva#Oraciones%20activas%20y%20pasivas


¡Ahora a practicar! 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

This interactive element is not available in this format. Visit the link or scan the QR code to access it online. 

View this Interactive Content online 

Actividad 

Actividad 

Actividad 

Actividad 

This page titled La voz pasiva is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Cristina Moon, Alejandro 

Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz‑Rodil (ASCCC Open Educational Resources Initiative). 

• 8.4: La voz pasiva by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, and Hugo Díaz-Rodil is licensed CC BY-NC 4.0. 

125

https://studio.libretexts.org/h5p/30128/embed
https://studio.libretexts.org/h5p/30130/embed
https://studio.libretexts.org/h5p/30129/embed
https://studio.libretexts.org/h5p/30131/embed
https://human.libretexts.org/Courses/Chabot_College/Spanish/Spanish_2B%3A_Advanced_Spanish_(2026)/Cap%C3%ADtulo_8/04%3A_La_voz_pasiva
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/
https://www.asccc.org/directory/open-educational-resources-initiative-oeri
https://human.libretexts.org/Bookshelves/Languages/Spanish/Second-year_Spanish_Bookshelf/Entrada_Libre_2e_(Moon_Lee_Harmon_and_Diaz-Rodil)/08%3A_Capitulo_8/8.04%3A_La_voz_pasiva
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/


INDEX 

A 

acentuación 
5.1: Las reglas de acentuación 

actividad 
8.2: Usos comunes de se 

adicción 
6.2: Imperfecto del subjuntivo 

adjetivos 
7.1: Los verbos ser y estar 

alimentación 
5.3: Pronombres de objeto directo e indirecto 
en combinación 

aprender 
Capítulo 8 

aprendizaje 
5.1: Las reglas de acentuación 
5.2: Condicional 
5.4: Preposiciones por y para 
6.1: Cláusulas con si en situaciones reales 
6.2: Imperfecto del subjuntivo 
6.3: Cláusulas con si en situaciones hipotéticas 
6.4: Mandatos formales e informales 
7.1: Los verbos ser y estar 
7.2: Pretérito perfecto del indicativo y pretérito 
perfecto del subjuntivo 
8.1: Repaso de pretérito vs. imperfecto 
8.3: Los cognados falsos 
Capítulo 5 
La voz pasiva 
Usos impersonales de hacer 

arqueología 
Usos impersonales de hacer 

ayuda_inmigrantes 
5.1: Futuro simple 

B 

beneficios 
Capítulo 6 

bienestar 
5.3: Pronombres de objeto directo e indirecto 
en combinación 

C 

características 
Capítulo 7 

clausulas 
Capítulo 6 

cognados 
8.3: Los cognados falsos 

comida 
7.1: Los verbos ser y estar 

comprensión 
6.1: Cláusulas con si en situaciones reales 

comunicación 
5.1: Las reglas de acentuación 
8.1: Repaso de pretérito vs. imperfecto 

comunidades hispanohablantes 
5.4: Preposiciones por y para 

concordancia 
8.2: Usos comunes de se 

condicional 
5.2: Condicional 
Capítulo 5 

condicional perfecto 
7.4: Tiempos perfectos en situaciones 
hipotéticas 

condicionales 
Capítulo 6 

confusion 
8.3: Los cognados falsos 

conjugación 
6.2: Imperfecto del subjuntivo 
7.2: Pretérito perfecto del indicativo y pretérito 
perfecto del subjuntivo 
7.3: Pluscuamperfecto del indicativo 
Capítulo 5 

conjugacion_verbos 
5.1: Futuro simple 

conjugaciones 
Capítulo 7 

consejos 
6.4: Mandatos formales e informales 

construcciones impersonales 
Usos impersonales de hacer 

contaminación 
5.2: Condicional 

cultura 
6.1: Cláusulas con si en situaciones reales 
6.3: Cláusulas con si en situaciones hipotéticas 
La voz pasiva 

cultural 
Capítulo 6 

D 

DACA 
5.1: Futuro simple 

diabetes tipo 2 
6.4: Mandatos formales e informales 

diferencias 
Capítulo 7 

Don Quijote 
7.2: Pretérito perfecto del indicativo y pretérito 
perfecto del subjuntivo 

E 

economía 
6.3: Cláusulas con si en situaciones hipotéticas 

educación 
5.2: Condicional 
8.1: Repaso de pretérito vs. imperfecto 
La voz pasiva 

educación cívica 
5.4: Preposiciones por y para 

ejemplos 
5.2: Condicional 
6.1: Cláusulas con si en situaciones reales 
6.3: Cláusulas con si en situaciones hipotéticas 
Capítulo 5 
Capítulo 6 
Capítulo 8 
La voz pasiva 

ejercicio 
6.4: Mandatos formales e informales 

electrodomésticos 
8.2: Usos comunes de se 

escritura 
5.1: Las reglas de acentuación 
5.4: Preposiciones por y para 

estados 
Capítulo 7 

Estados Unidos 
5.4: Preposiciones por y para 
7.4: Tiempos perfectos en situaciones 
hipotéticas 

estar 
7.1: Los verbos ser y estar 
Capítulo 7 

estrés 
5.3: Pronombres de objeto directo e indirecto 
en combinación 

estudiantes 
7.3: Pluscuamperfecto del indicativo 

estudiar 
6.1: Cláusulas con si en situaciones reales 
Capítulo 6 

estudios 
7.1: Los verbos ser y estar 

examen 
5.4: Preposiciones por y para 

experiencia 
6.1: Cláusulas con si en situaciones reales 

extranjero 
Capítulo 6 

F 

falsos 
8.3: Los cognados falsos 

fenómenos naturales 
Usos impersonales de hacer 

funciones 
6.2: Imperfecto del subjuntivo 

futuro 
Usos impersonales de hacer 

futuro simple 
Capítulo 5 

futuro_simple 
5.1: Futuro simple 

G 

gramática 
5.1: Las reglas de acentuación 
5.3: Pronombres de objeto directo e indirecto 
en combinación 
6.2: Imperfecto del subjuntivo 
7.2: Pretérito perfecto del indicativo y pretérito 
perfecto del subjuntivo 
7.3: Pluscuamperfecto del indicativo 
8.2: Usos comunes de se 
8.3: Los cognados falsos 
Capítulo 5 
Capítulo 8 
La voz pasiva 

126



H 

hábito saludable 
6.4: Mandatos formales e informales 

hábitos 
5.3: Pronombres de objeto directo e indirecto 
en combinación 

herramientas 
8.1: Repaso de pretérito vs. imperfecto 

herramientas líticas 
Usos impersonales de hacer 

historia 
6.3: Cláusulas con si en situaciones hipotéticas 
7.4: Tiempos perfectos en situaciones 
hipotéticas 
8.1: Repaso de pretérito vs. imperfecto 

I 

identidad 
6.3: Cláusulas con si en situaciones hipotéticas 

idioma 
6.1: Cláusulas con si en situaciones reales 

impacto_comunidades 
5.1: Futuro simple 

imperfecto 
Capítulo 8 

inglés 
8.3: Los cognados falsos 

inmersion 
Capítulo 6 

inmigracion 
5.1: Futuro simple 

inteligentes 
8.2: Usos comunes de se 

investigación 
7.1: Los verbos ser y estar 

J 

Julio Cortázar 
7.3: Pluscuamperfecto del indicativo 

L 

lectura 
5.4: Preposiciones por y para 
6.3: Cláusulas con si en situaciones hipotéticas 

lengua 
8.3: Los cognados falsos 

lenguaje 
La voz pasiva 

lingüística 
5.1: Las reglas de acentuación 

literatura 
7.2: Pretérito perfecto del indicativo y pretérito 
perfecto del subjuntivo 
7.3: Pluscuamperfecto del indicativo 

M 

malentendidos 
8.3: Los cognados falsos 

mandatos formales 
6.4: Mandatos formales e informales 

mandatos informales 
6.4: Mandatos formales e informales 

medioambiente 
5.2: Condicional 

métodos de enseñanza 
8.1: Repaso de pretérito vs. imperfecto 

mexicanos 
6.3: Cláusulas con si en situaciones hipotéticas 

México 
7.4: Tiempos perfectos en situaciones 
hipotéticas 

Miguel de Cervantes 
7.2: Pretérito perfecto del indicativo y pretérito 
perfecto del subjuntivo 

música 
La voz pasiva 

N 

naturalización 
5.4: Preposiciones por y para 

niños 
6.4: Mandatos formales e informales 

O 

objetivos 
5.2: Condicional 
6.1: Cláusulas con si en situaciones reales 
6.2: Imperfecto del subjuntivo 
6.3: Cláusulas con si en situaciones hipotéticas 
La voz pasiva 

objetivos de aprendizaje 
5.3: Pronombres de objeto directo e indirecto 
en combinación 

objetivos_de_aprendizaje 
5.1: Futuro simple 

objeto directo 
5.3: Pronombres de objeto directo e indirecto 
en combinación 

objeto indirecto 
5.3: Pronombres de objeto directo e indirecto 
en combinación 

oportunidades 
6.1: Cláusulas con si en situaciones reales 

oraciones 
6.1: Cláusulas con si en situaciones reales 
Capítulo 6 
La voz pasiva 

oraciones hipotéticas 
7.4: Tiempos perfectos en situaciones 
hipotéticas 

P 

palabras 
5.1: Las reglas de acentuación 

participios 
7.1: Los verbos ser y estar 
7.3: Pluscuamperfecto del indicativo 

pasado 
Usos impersonales de hacer 

permanentes 
Capítulo 7 

PIB 
7.4: Tiempos perfectos en situaciones 
hipotéticas 

pluscuamperfecto 
7.3: Pluscuamperfecto del indicativo 
7.4: Tiempos perfectos en situaciones 
hipotéticas 

práctica 
5.2: Condicional 
6.3: Cláusulas con si en situaciones hipotéticas 
Capítulo 5 
Capítulo 8 

prehistoria 
Usos impersonales de hacer 

preposiciones 
5.4: Preposiciones por y para 
Capítulo 5 

presente 
Usos impersonales de hacer 

presente_indicativo 
5.1: Futuro simple 

pretérito 
Capítulo 8 

pretérito perfecto 
7.2: Pretérito perfecto del indicativo y pretérito 
perfecto del subjuntivo 

prevención 
6.4: Mandatos formales e informales 

pronombres 
5.3: Pronombres de objeto directo e indirecto 
en combinación 
8.2: Usos comunes de se 

R 

reciclaje 
5.2: Condicional 

reglas 
5.1: Las reglas de acentuación 

S 

salud 
5.3: Pronombres de objeto directo e indirecto 
en combinación 
7.1: Los verbos ser y estar 

salud familiar 
6.4: Mandatos formales e informales 

ser 
7.1: Los verbos ser y estar 
Capítulo 7 

significados 
8.1: Repaso de pretérito vs. imperfecto 

situaciones 
6.2: Imperfecto del subjuntivo 

soñadores 
5.1: Futuro simple 

subjuntivo 
7.2: Pretérito perfecto del indicativo y pretérito 
perfecto del subjuntivo 
7.4: Tiempos perfectos en situaciones 
hipotéticas 

sujeto 
8.2: Usos comunes de se 

suroeste 
7.4: Tiempos perfectos en situaciones 
hipotéticas 

T 

tecnología 
6.2: Imperfecto del subjuntivo 
8.1: Repaso de pretérito vs. imperfecto 
8.2: Usos comunes de se 

temporales 
Capítulo 7 

127



tiempos compuestos 
7.3: Pluscuamperfecto del indicativo 

tiempos perfectos 
7.4: Tiempos perfectos en situaciones 
hipotéticas 

tiempos verbales 
Capítulo 8 

tónica 
5.1: Las reglas de acentuación 

U 

USCIS 
5.4: Preposiciones por y para 

uso_futuro 
5.1: Futuro simple 

usuarios 
6.2: Imperfecto del subjuntivo 

V 

verbo 
7.3: Pluscuamperfecto del indicativo 

verbo hacer 
Usos impersonales de hacer 

verbos 
5.2: Condicional 
6.2: Imperfecto del subjuntivo 
7.1: Los verbos ser y estar 
8.1: Repaso de pretérito vs. imperfecto 
8.2: Usos comunes de se 
Capítulo 5 
Capítulo 6 
Capítulo 7 
Capítulo 8 

verbos irregulares 
7.2: Pretérito perfecto del indicativo y pretérito 
perfecto del subjuntivo 
Capítulo 8 

vocabulario 
8.3: Los cognados falsos 

This page titled Index is shared under a CC BY-NC 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by Cristina Moon, Alejandro Lee, 

Sarah Harmon, and Hugo Díaz‑Rodil (ASCCC Open Educational Resources Initiative). 

128

https://human.libretexts.org/Courses/Chabot_College/Spanish/Spanish_2B%3A_Advanced_Spanish_(2026)/zz%3A_Back_Matter/10%3A_Index
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/
https://www.asccc.org/directory/open-educational-resources-initiative-oeri


GLOSSARY 

S 

Sample Word 1  | Sample Definition 1 

This page titled Glossary is shared under a license and was authored, remixed, and/or curated by Cristina Moon, Alejandro Lee, Sarah Harmon, 

and Hugo Díaz‑Rodil (ASCCC Open Educational Resources Initiative). 

129

https://human.libretexts.org/Courses/Chabot_College/Spanish/Spanish_2B%3A_Advanced_Spanish_(2026)/zz%3A_Back_Matter/20%3A_Glossary
https://www.asccc.org/directory/open-educational-resources-initiative-oeri


DETAILED LICENSING 

Detailed licensing information for this resource is not available at this time. 

This page titled Spanish 2B: Advanced Spanish (2026) is shared under a CC BY-NC-SA 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated 
by Cristina Moon. 

130 (2B.1)

https://human.libretexts.org/Courses/Chabot_College/Spanish/Spanish_2B%3A_Advanced_Spanish_(2026)
https://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/4.0/

	Table of Contents
	Licensing
	Program Page
	About Entrada Libre 2nd edition
	About the Team
	Acknowledgment
	Capítulo 5
	Capítulo 6
	Capítulo 7
	Capítulo 8
	Index
	Glossary
	Detailed Licensing

	Licensing
	Program Page
	About Entrada Libre 2nd edition
	A new edition, seven years in the making
	What's new in this edition
	New sections in this edition
	Our methodology for the IDEA revision
	H5P Interactive Activities
	Continued commitment to open access


	About the Team
	Dr. Cristina Moon
	Dr. Alejandro Lee
	Dr. Sarah Harmon
	Professor Hugo Díaz-Rodil

	Acknowledgment
	Capítulo 5
	5.1: Las reglas de acentuación
	Ejemplo de la acentuación: Lectura
	Presentación de las reglas de acentuación y sus usos
	A ver… ¿Cuándo usamos las tildes o los acentos escritos?
	Parte 1: ¿Cuáles son las reglas?
	Parte 2: ¿Qué son los acentos diacríticos?
	Parte 3: Combinaciones de vocales: hiatos, diptongos y triptongos.


	¡Ahora a practicar!

	5.1: Futuro simple
	Ejemplo del futuro simple: Lectura
	Presentación y sus usos
	A ver… ¿Cuándo usamos el futuro?
	¿Cómo se conjugan los verbos regulares en el futuro simple?
	Los verbos irregulares en el futuro simple


	¡Ahora a practicar!

	5.2: Condicional
	Ejemplo del condicional: Lectura
	Presentación y sus usos
	A ver… ¿Cuándo usamos el condicional?
	¿Cómo se conjugan los verbos regulares en el condicional?
	Los verbos irregulares en el condicional


	¡Ahora a practicar!

	5.3: Pronombres de objeto directo e indirecto en combinación
	Ejemplos de los pronombres de objeto directo e indirecto en combinación: Lectura
	Presentación de los pronombres de objeto indirecto y directo en combinación y sus usos
	A ver… ¿Cuándo usamos estos pronombres?

	¡Ahora a practicar!

	5.4: Preposiciones por y para
	Ejemplo de las preposiciones por y para: Lectura
	Presentación y sus usos
	A ver... ¿Cuándo usamos las preposiciones por y para?
	Por representando movimiento y tiempo
	Para representando movimiento
	Expresiones comunes con por y para

	¡Ahora a practicar!

	Capítulo 6
	6.1: Cláusulas con si en situaciones reales
	Ejemplos de las cláusulas con si en situaciones reales: Lectura
	Presentación de las cláusulas con si en situaciones reales y sus usos
	A ver… ¿Qué son las cláusulas con si en situaciones reales?
	¿Por qué se llaman "reales"?

	¿Cómo se forman las cláusulas con si en situaciones reales?

	¡Ahora a practicar!

	6.2: Imperfecto del subjuntivo
	Ejemplo del imperfecto del subjuntivo: Lectura
	Presentación del imperfecto del subjuntivo y sus usos
	A ver… ¿Cómo usamos el imperfecto del subjuntivo?
	Verbos regulares en el imperfecto del subjuntivo

	Los verbos irregulares con cambios de raíz

	¡Ahora a practicar!

	6.3: Cláusulas con si en situaciones hipotéticas
	Ejemplo de las situaciones hipotéticas: Lectura
	Presentación de las cláusulas con si en situaciones hipotéticas y sus usos
	A ver… ¿Qué son las cláusulas con si?

	¡Ahora a practicar!

	6.4: Mandatos formales e informales
	Ejemplo de los mandatos: Lectura
	Presentación del mandato formal y sus usos
	A ver… ¿Cuándo usamos esta manera de hablar?
	¿Cómo se forman los verbos regulares en el mandato formal?
	Mandatos con cambio ortográfico
	Mandatos con verbos irregulares que cambian de raíz

	Los mandatos informales
	Los mandatos informales con cambios de raíz
	Los verbos irregulares en el mandato informal (tú)
	Mandatos con pronombres directos, indirectos o en combinación
	Mandatos con pronombres reflexivos
	El mandato de nosotros
	Verbos irregulares

	El mandato de vosotros
	El voseo

	¡Ahora a practicar!

	Capítulo 7
	7.1: Los verbos ser y estar
	Ejemplo de los verbos ser y estar: Lectura
	Presentación de ser y estar y sus usos
	A ver… ¿Cuándo los usamos?
	Ser y estar + adjetivo
	Ser + participio pasado
	La voz pasiva

	Estar + participio pasado
	Las formas progresivas
	¿Cómo se forma el gerundio?


	¡Ahora a practicar!

	7.2: Pretérito perfecto del indicativo y pretérito perfecto del subjuntivo
	Ejemplo del pretérito perfecto del indicativo y pretérito perfecto del subjuntivo: Lectura
	Presentación y sus usos
	A ver… ¿Cuándo usamos el pretérito perfecto?
	¿Cómo se forma este tiempo verbal?
	El pretérito perfecto del subjuntivo

	¡Ahora a practicar!

	7.3: Pluscuamperfecto del indicativo
	Ejemplos del pluscuamperfecto del indicativo: Lectura
	Presentación del pluscuamperfecto del indicativo y sus usos
	A ver… ¿Qué es el pluscuamperfecto del indicativo?
	Ejemplo 1
	Ejemplo 2

	¿Cómo se forma el pluscuamperfecto del indicativo?

	¡Ahora a practicar!

	7.4: Tiempos perfectos en situaciones hipotéticas
	Capítulo 8
	Usos impersonales de hacer
	Ejemplos de los usos impersonales de hacer: Lectura
	Presentación de la gramática: Los usos impersonales de hacer
	A ver… ¿Cuándo usamos el verbo hacer en construcciones impersonales?
	Estado del tiempo atmosférico
	El tiempo transcurrido


	¡Ahora a practicar!

	8.1: Repaso de pretérito vs. imperfecto
	Ejemplo del pretérito y el imperfecto: Lectura
	Presentación del imperfecto vs. el pretérito y sus usos
	A ver... ¿Cuándo usamos el imperfecto vs. el pretérito?

	Pretérito vs. imperfecto: verbos que cambian de significado
	¡Ahora a practicar!

	8.2: Usos comunes de se
	8.3: Los cognados falsos
	Ejemplo de los cognados falsos: Lectura
	Presentación de los cognados falsos
	A ver… ¿Qué son los cognados falsos?

	¡Ahora a practicar!

	La voz pasiva
	Presentación de la gramática: La voz pasiva
	A ver… ¿Cuándo usamos la voz pasiva?
	La voz activa versus la voz pasiva
	Las formas de la voz pasiva en español
	El uso de la voz pasiva con el objeto indirecto


	¡Ahora a practicar!

	Index
	A
	B
	C
	D
	E
	F
	G
	H
	I
	J
	L
	M
	N
	O
	P
	R
	S
	T
	U
	V

	Glossary
	S

	Detailed Licensing

